E.E. Mao. I(AIN) - 4425 N. 61(111)/2004
Ao. 3930, 3.12.2004 '

O mepi g Tupgoviag petaiy tng Kupéovnons tng Kumolaxis Annoxgatiag xat tng
KuBéovnons ng Italuxnis Anuoxeaticag ywe Apoifaic Atowxnuixiy Zuvdgoun yie tnv
Moeeunédion, Aiepevvnon xar Kotaotory Tehwveioxdv HMagopiccov (KvooTixoc)
Nopog tov 2004 exdiderer pe dnpocicven otnv Exionun Egnuegida tng Kuvmngraxng
Anpoxgatiag 6Vngove pue to Agboo 52 Tov Tuvraynaros.

: AQLBuog 61(I1I) Tov 2004 v
NOMOZ ITOY KYPQNEI TH SYM®QNIA METAZY THX KYBEPNHZHE
THZ KYIIPIAKHZ AHMOKPATIAZ KAI THZ KYBEPNHXHZ THE
ITAAIKHZ AHMOKPATIAX I'tA AMOIBAIA AIOIKHTIKH ZYNAPOMH
I'IA THN NIAPEMIIOAIZH, AIEPEYNHZH KAI KATAZTOAH
TEAQNEIAKQN I[TAPABAZEQN

ENEIAH péoa ota mhaiowa twv otdxwv tov IMoyxoouov Ogyoviopow Meooipo.

Te)\wvuwv elval n evBaEEUVON SLAQPOQWYV XWEMV YL GUVAYT SLUEQDY ZVUPW-
VLDV, TOV AITO0XOTOVY OTNV TEQALTEQW GVOQLEN NG METAED TOUS GUVEQYQ-
olag yua aporfaio 6@ehog ot TEAWVELAXA Bépata.

. 'KAI ENIEIAH moagadooloxd 1o Tunua Telwveiov tng Kvmouaxtg Anpo-
71QATiOg eixe 0TeV ovvepyaoia o Bépata apolBaiag drowntixig ovvogowic

pe to Tpipa Tehwvelov Tng [talxic AngoxQartiag.

" KAI EIIEIAH 1 Zvpgwvia 8o eivar moog apoBaio 6@ehog xau Ha Bonbiost

TNV TEQULTEQM TUVEQYAOLN OF TEAWVELOXE BEnata.

KAI ENEIAH n KuBéovnon e Kumoiaxic AnuoxQatiag pe tnv um. AgQ.
55.923 zaL nueopunvio 19 Iovviov 2002 Amégoon Tov Ymovoywxot Zvufov-
MOV EVEXQLVE TO XEIPEVO TNG SUUPWVIOS KOL £XEL TQOYWENCEL OTN CUVOUOAO-
YNoM %o VIToYeaen TG Tuppuwviag e tTnv KuvBéovnon g Itaiunic Anuoxoa-
tlog.

Mo tovg Aoyoug avtovg n Bouki Twv Am’tgooco'rmv Ynoiter ta
ax6ilovba: »

1. O moowv Nopog Bo ovagEQeTal ¢ 0 TEQL TNG ZUUPOVING UETASY TNG Tuvortxdg
Kupéovnong tng Kumotoxtic Anuoxoatiag xar g KuBéovnong e Itahuxrg oS
Anupoxgotiag yia ApotBaia Avownmtixy) Zuvdgoun yva tnv [Magepnmodion,
Atepevvnon xor Kataotohyi Tehwvetanmy HaQaBaosmv (Kvowtizog) Nopog
ToV 2004. ) )

2. Ztov toQdvia Nopo— : Eounveia.

«<ZVpQuvia» onuaiver T Zupeovio petofy g KuBéovnong ng

Kumouaxng Anuoxrgatiag xatr g KvuBéovnong tng Itaiixng Anuoxoatiag

yuoo ApotBaia Avowntixn Zvvdgoun yia v IToepwodion, AteQeivnon %ot

Kataotod Tehwvelaxwv Magafdoewy, Tov vToyQaQInxe 0Tn AEVXwoia

otig 10 defoovagiov 2003.

3. Me 1oV ToQOVTA NOWOo ®UQaVETAL N ZUUQOVia, TNG ONolag Ta aubeviind Kigwon g
®elpeva oty Ayylrn, EAAnvixn xau Itadn yYAmooo TaQotibevial oTov Lo ﬁ‘l’t‘gj‘;‘\‘“‘
©0tw THivoxa. . i
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MEPOZ I

MINAKAZ
(doBo0 3)

AGREEMENT BETWEE.N i
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS
AND o
THE GOVERNMENT OF THE ITALIAN REPUBLIC
ON MUTUAL ADMINISTRATIVE ASSISTANCE FOR THE
| PREVENTION. INVESTIGATION AND REPRESSI‘ON OF

 CUSTOMSHIOLATIONS
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The Govarmment of ihe Republic of Cyprus and the Government ¢

i the ltalizn
Rapublic, herszafier referrad to as the CO'\*'autmg Parties,
Conaloermg that violat l“RS against customs law are prejudicial -to their economic,

uorﬂm\,rc‘au fiscal, socig!. cultdral, artistic and .JG'TSED?OQIC&IT.I&I'ESIS

Considering that action zgainst such viclztion would be made effective by thz close
cooperation betwsen their Customs Administrations and :hat a2 Cusioms OTTIC‘F:
Training exchange programme would further the aforesaid co-oparation;

Considering the impcriancs of accurats -zsisss
taxes colleciad at imporigtion and the exp
enforcement of measures of prohibitions. restrictio

mant of Customs duiles and otk

t and of ensuring proper
ons and controls, the latier includi

ng
.also those enforcement of the i2gzl provisions and egulauona on countersit go ds
and registered trads marks
Tonsidaring that narcotic drugs and peymo‘roplc substances tra‘nckmo rearps\_ms a

d gvr for public hzalth and society;

Having ragard tc the Unit ed Nstions Convention on ﬂghL against the illicit iraffic of
narcotic drugs end psychoiropic substancas of 20 Dacember 1988, including thess
listad in the annsxss to the zioreszaid Convention.

Coopemtio“ Counml R mmendation on kutual
acembsar 1953,

DEFINITIONS

Article 1 -

Forin

HA

11}

purposes of this Agreement:

2; cusioms’ law" shall mean such laws and rsgulations enforceable by the two
Customs Administrations with respect to:

tn2 importation, exportation, transit 2nd

storage of goods and capitals, including
means of paymant; ’ ’

--the collection, ouarant~e and rsbate of dutiss

: and taxes concemning the
imporiation and =2xpoiiation:;

- orehibizior measzures, rastr icticns and cortrols:

- the

i

fight against iliicit trafiicking of narcotic drugs and psychotropic substances: -
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€)

f)

h)

-ph_\.'alc=i human baing;
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“Custome ,_[dmini:tr:uor\s" shail mean the C Cypriot Customs Administration for ¢
Reoublic of Cvorus and the ltalian Customs Administration including the Guarc
2i Finanzz for the tatian Republic. which zre competent for the enforcamant

the orovisions referrec 10 in paragraph 2) Article 1 of this Agreement;

N m (|)

9

“raquesting Customs  Administr tiO'f’. the Cusioms Adminisiraiion of a

_Coniracting Party which sends on 3 réquest of assistanca in cuscoms matter;

requasiad Customs Adminis‘uradm', the Customs Administration of & Coniraciing
Party which receives a request of E:SIS’PHCE in customs matter;

"cusioms wc'«txo..a‘ shall mazn any viclation or atiempted viclation of customs
faws: :

“importation and exporiation duties” shall mesan importation and “exportation
duties and zll aother duties, taxes or levies collzcted upon importation or -
exportation, inciuding, for the hallan Republic, the duties and taxes as set forth by
the compstent bodies of the Eurcpean Union;

"conirol!*d dr='N=ry" shall mean the msthod, which eliows the passags on ths

territory of the State of each-of the Contracting Parties of goods known or
susp:cr:d ic be ussc in illicit trafficking. under tha control of the compelent
suthorities of the Contractmg Partizs in order to identify the persons involveo in
commitiing ofiences.

person” shall mazn any physical human being or legal entity;

‘personzl dats" shall msan any information referred to an |d=nt1f or identifizbls

"narcotic drugs and 0=vchofrapu, substances” shall mean all products listed in the
Uniteg Nations Cor vanuun against the illicit traific of narcotic drugs and
psychotropic substarces cf 20 December 1388, including these rzferred to in ths
ennexas to the aforssaid Convention' )

archasclogical, aristic and cultural treasures" shall msan zll such iteams
protected under the laws of each of the Contracting Parties:

“customs oﬁcera training exchange" shall mean 3 Customs officers' training
exchange Programmz between the two Administrations to be agreed upon.
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SCOPE OF THE AGREEMENT
Article 2
The Contractinb Pariies shall through their Customs Admmx trations aford eacr
other admlnl:t::tl\.l= assisiznce un d=r the t=rms sst out in this Agresment, _r’or ths

purposs cf

a} ensuring the corract enforcement of the cusioms le gi'slation;_

£} preventing. invastigatng and rspressing the vioiztion of zho cu st ms laws.

&1 zssistance undar this Agreemsant by either Contracting Parx*.y shzll be
performad in accordance with its national legal and administrative provisions and -
within the limits of iz Customs Administration's competencc and availeble
resourcss.

This Agreement is iniénded solaly for the mutuzl administraiive assisiance
betwezn the Contracting Parties; the provisions of this Agresment shall not give
risg ioz Tl _,ht on the part of any private person fo obtain. suppress or exclude any
avidence or to imped= the axecution of a request

-
=)
nt

EXCHANGE OF INFORMATION
Article 3
The Customs Administra’iion‘s shall-provide each cther, sither on regusst or on

thair own initiative. with information, which hslp to-ensure proper appiication of
cusioms laws znd ihé orevention, investigation and rsprassion of cusioms

_Either Cusioms Administraticn shali, in making enquirizs on behzalf of the other

Customs Administration, act as if they were being mads on its own account or &t
the raquast of ancther authority in that Cont'ar’u'\a Paﬁv

Article 4

On regusst. the requested Customs Administration shall provide al: information
zbout the nationa! customs Iaws and procedures relevani to enguiries relating io 2

' CUS[OT’\: offence.

Eitf\er Customs Administration shall communicaie, either on raguest or on its own
initiative, any available information relating to:
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a) naw _customs laws enforcement iechniques which have proved their
gffectivensss;

o

new trends, ‘means or mesthods of committing custor« ofiences.

Article 5

The Customs Administrations of the Contraciing Pariiss will exchangs, upon request

- and afier prier investigation ¥ nesaded, within the framework of the legal and

r=gulat'ons pr==v1>|on,. 2ny informetion enabling them to ensurs the correct collection
of customs duties and tzxss. especially the information that facmrtﬂs

a) the determinaiion of dutiable value, the ta.'iff classification and the arigin of the -
goods;

br the 5n'crcam'en; of thz provisions  concerning ‘prohibitions, - restrictions and

controls
"Article 6
On rsgusast, the requssi=d Custo s Admrinistr ration shall provide- mrorma‘mn cn, and
maintain speciai survaillance over:

a) goods eijther in transpot or in storage notified by -the requssting Customs
Administretion zs. giving rise tc suspecied illicit 'I':\f'lC towzards the cu'=to'n<
srritory of the requesting Contracting Pariy:

t} mesans of transpert suspeciad by the reguesting Customs Administration of being
usad to commit customs OTfenCcS in the customs territory of either Coniracting
Party:

c) places suspectsd b th= reque stmg Customs Administration of baing uszd to
commit customs offenses in the cusioms territory of either Contraciing Party.

Article 7
. The Customs Admimstratloqa shall provide each other, either on request or on

their cwn initiative, with information or transactions, completed or pianned, whlc
constitute or agppear ic constitute a customs violaiion.

2. In ssrious cases that could involve substantial dam gs to th° economy pubiic
hesith, public security or any other vital interest of ons Contracting Party, the

Customs Administraticn of the other Contracting Party shall, wherever possitle,
supoiy information on iis own initiative.
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Arti;le 8

1. Ths Custcms Administration of one of the Contracting Parties, on its own
live. shall provide to thz Customs Adminisiration of the othar Centraciing
v, any availzzle irdormsation on activities. which includs, the smuggling ci
uologlcai znistic and culturza! ireasurss. or on persons who are involvad in
h ac..lvm '

amny.
ha

Sa
i
370
SUc

2. The Customs ,-\dmmhtrat.on of ong of the Contracting Partizs shzll upon regquszs
of the Custcms Admirisiration of tha other Contracting Party. monitor for
specifizd time period, the movement of the items mentionad in paragraph 1 of this

articie, =5 wall gs the persons involved and the- means of transport used.

-

]

INSTANCES OF ASSISTANCE |
Article 9

The Customs Adminisiraticns shall, on their own mm:tlvn or uoon request, supply to
each cther ths (O“u‘Nl'lG m.om= icn: .

ed from the terntory of thz Siaté of the requested Cu stoms
en }:w*uhv imported into the territory of thé Staiz of the
ristration.

a} whsthsr goods export

b) whethsr gocds imporisd into the {arrtory of the State ofthe requesting Cusioms
Administration have been [awiully- exported from the territory of the State of the
requested Customs Adminisiration; and tne customs procedure, if any, under
which th= goods had been placsd. s ' :

Article 10

i

Cusioms Adminisiraticns:

({4}

a) assist esch other with respect to the execution of provisional measures and
procesdings. including seizing, freezing or forieitura of property;

b) dispcsz of propery, procesds or instrumentalities forfgited 2s a result of the
assistance provided for under this Agreemen:, in accordance with the nztional
legai and adminisirative provisions 0‘ the Contracting Party. lr\ control of ths
proparty. proceads cor instrumentaiitis .
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Article 11

hs Customs Adminisirations.zgres. after consuliation. to provide each othsr
g in the wrziming of their officars

To this purpose, sach Customs Administration, within its limitations, will accept
into ite trzining programmes or into seminars organised for its own officars,
officars 3f the Customs Administration of ihe othar Contracting Party for improving
their professional standard ar.d enriching their practical training.

CONTROLLED DELIVERY
Article 12

Tha Customs Administrations of the two Contracting Parties shall cooperate, if
raquirad, within the framewark of the laws in force in their respective territories
and within the limits of their own tasks and mission, in the field of controlied
daliveries of drugs and psychotropic substancas as idantify the persons invelved
in customs vioiations

The decision to impiemenit the cmu'ol!=d dehv=nes s referred to in paragraph 1.,

wiil be laksn on a ca2se-by-case ba=l=

DOCUMENTS

Articie 13

Origina! documents shall be requested only in cases where certified copiss would

be insufficient and snall be feturned a2s soon as possible; rights of the reguested
Customs Administration or the. third pariies releting thsreto shall remazin
unziizcted '

Any documant to be exchanged under this Agreement shall be eccompaniad by
ali relevant informatior. for interprating or utilizing them, '

USE OF INFORMATION
AND DOCUMENTS

Article 14
The informatior.. ccrmmunications and documants received within the framework

cf the administrative assistance may be usad in civil, penal and adminisirative
proceedings on the conditions set forth by the resp=ctlve intarnzal iavr solely for

the purpese of thz present Agreement.
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Such informaticn. communigations 2nd documenis may bes conveyed to differant
entitizs jrom ithosa using them, cnly if the Customs Administration who has
supplisd them grants express parmission, providing the internal laws concerning
the receiving Administration do not prohibii such communications.

ocumsnts, ccmmunications -and information may be replaced, whansaver

The d

possible. by co*nput grized |n.c>rmat!on produced in any form for tha same
pUIpRSE

However. dus 1o the "b'.xgatxom deriving 1o ltalizn Repuklic'as & member Stzte of
*hs Surcpaszn Union. the provisions referfad to in paragraph 2 of this ariicie do not
forbic thet the n.ormatxon communiczticns and documents re cu ved may. when
required, be convaved o the Europsan Commission ang to the other membser
Stztes of the sforesaid Union:

The. mrr'rn._.‘ n, communications and documents availzble to ihe Customs
Adminisiration of the raquesting Contracting Party enjoy, under this Agresment,
the same protection as that grantad by the naiional laws of the aforesaid
Ceniracting Party to documents and lmormatxon of the sams naturs. ‘

PROTECTION PERSONAL DATA

Article 15

a
n
P
m

are exchangsd undsr thi Agree ent, the Contracting Pariies
ard of data proteciion & al nt to that resulting from
n of the principles in the Anne is Agreement, whlch is an
Agreemani,

~t
\\‘l
L"L
,-r
(T W

m D'

COMMUNICATION OF REQUESTS
Article 16

) under this ngream=r‘t shall ba exchangad directly bztween the
usiems Adminisrations .

- Reauesis for assisiance under this Agreement shall b= made in writing in a

language agrsed upon by the Customs Administrations and shall be "r‘co'np=n|Ad

-t

by any documsnis dezmed ussful. When th= circumstances so require, request

may zisg be ‘made verkally. in this case they .must be prompily confirmed |r|
writing. A :

dReqpests made pursuant to paragraph 2 of this anicle shall include ths foliowing
sialis’ ' ’
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2) ihe Customs Administration making the request;
b th2 subisct of and reascn for the request;

c) = brief descriptior of the matter, the legal elemants and the naturz of the
procaeding;

d) ihe nzmes and addresses of the parties concerned with the proczeding, if .
known. :

"“A request by sither Customs Adminisiration that 2 certain procedure be followed

shall b= complied with, in accordznce with and in observance of the nationz! legz!

and adminisirative provisions of the requestsd Contracting Party.

The information referred to in this Agresment shall b= communicated to the
Office. which is specigllv designatsd for this purpose by each .Customs
Administration. A list of officials of this Office shall ba furnished to the Customs

_ Administraiion of 2 Coniracting Party.

The Cusioms Administrations shall tzke measurss so that thair officiais

respensikle for ths investigation and repression of cusioms offences maintain
personal and direc: relations with ach other. .

EXECUTION OF REQUESTS
Article 17
if the requested Customs Administration does not have-the regquested documents
or the information. it shall in accordance with its national legal 2nd administrative
provisions either: ’
a) ‘initiate enquiras to obtain those documenis and information, or
b} promptly transmit ths raquest 10 the appropriate agancy. or

C) ingicziz which relsvant authoeritiss are concamead.

Any inquiry under the provisions of paragrapn 1, includes the taking of statements
from persons from whom information is sought in connection with’a cusioms

offence 2& well as thosa from wiinesses and expearis.



.
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Article 18

On written raquest, for the purpose of invastigsting a customs offence; officials

specially designatsd by the requesting Cu sto ms Administration may, with th

avthorizaticn of the reguesiad Cusioms Adgmin auon and subject to condiiions
ing iattsr may impoc’c:

z) consult in the offices of the requested Customs Administration the docum—"nth
registers and other relevant data to sxiract any information in respsct of that
gustoms oifznce; :

b) take coples of the docums =nts, registers And otn\.r data relevant inraspect of
. that customs offance: ,

<} be prsssnt during en inguirv conducied by .the requastad Customs
Administraticn in the customs terriiory of the reguested Contracting Party and

retsvant (o the requasting Customs Administration,
Whsn officials of the reguesting Cusioms Adminisiration are present in the
temitory of the other Contracting Parly in the circumstancss provided for in

paragraph 1 of this ariicle, they must at all times be =ble to furnish proof of their
o.‘ficial capacity. T

Thcy skall, while thers, enjoy the same protection zs that 2ccorded {o cusioms
officiale of the cther Cont.’::ung Pany, in"accordance with the law\ in force thers
ang b= responsible for any orr=nu.. ihey might commit.

EXPERTS AND WITNESSES
Article 18

Ugon request of the Cusioms Administration of ong of a Contracting Party. the
Customs Administration of the othsr Coniracting Par‘y authorizes, wheanaver
possitle. its officiais, to wesiify 55 witnesses or experts in trials or administraiive
proceecings in reiation to customs.violztions occurrad in theterritory of the other
contraciing State and to preduce evidsncs, such as objects, deeds and other
documenis or ceriified copies of the latier nzedsd for the proceedings. The
request for the appearance must clearly indicate the court and ths status in which
the officials are calied to tasiify.

. The Cusioms Admini'd ation of the Contracting Party accepfing the requesi siaies

precisely, if requirsd, in the authorization |ssu=d the limiis within which its own
officials may ’Lestny.
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EXEMPTIONS
Article 20

In cases whera assistance under this Agresment would infringe upon- the
sovereigniy, security, “public policy or other substantive national interest of &
Contracting Party. br would involve a violetion of industrial. commercial or
profzssional sscrecy or would be inconsistent with its nationzal legal and
administrative provisicns. assistance may be refusad.

i the _rzquesting . Customs Administration would be unable o ébmpiy' i the

" raguesied Customs Adminisiration made a similar request. it shall draw atiention

e

" to that fact in its requsst. Compliancs with such 2 requést shall be at the

discretion of the requasted Customs Adminisiration.

. Assistance may be posiponed by the regquasted Customs Administration on the

grounds _that it will interfers with an .ongoing investigation, prosescution or
proceeding. (n such a case ths requested Customs Administration shall consuit
the requesting Customns Adminisiration to determine if assistance can be given
subjec! to such terms or conditions as the requested Customs Administration may
require. : :

I Whera assisiance is denisd or posiponed, reasonaz for the denial or postponsmant

-shzall be given.

COSTS
Article 21

The Cusioms Administrations shall waive zll claims for reimbursement aof costs
incurred in the ex=cution of this Agresment, except for =xpenses and allowances
paid to experis and to witnessas as well as costs of iranslators and interpreters
other than. Governmen: smployses, which shall be bome by thes reguesting
Custorms Administration. . :
If expenses of a substaniizl and extrzordinary nature are or will b= required to
exscute the request, the Contracting Pariiss shall consult to determine the terms
and conditions under which ths request will be executed. az wali as the mznnerin
which thz costs shali be barme. -

 TERRITORIAL APPLICABILITY

Article 22

This Agreement shall be applicatle to the customs territories of both Contracting
Parties as definad in their national iegai and administrative provisions.
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ENTRY KNT_O FORCE AND DENUNCIATION
Article 23

This Agrsemant shzall entsr into force onthe first day of the second month from the
‘date of receiot of the sseond of the wo notifications by which the Contracting Parties
have oraci..!(\v notu‘ ¢ sach other that tne respective intarnal legal requirements for
eniry into force have bezn fulfilled. .

Article 24 . _ -
This Agresment is intended to be of unlimited dura*lon but either Contracting Party
may denuncizats it at any iims Lhrougn diplometic chznnels. '
The denuncigtion shall zxe sffect ihres months after iis nofification to ths cther
-Coniracting Party.
The procadures in orogr_ss shall be comp eted, =nyway, according to the regulaticns
of this Agreement. :

Article 25
The Coriracting Partiss shall meet in ordar to revisw tha Agresment on request or at
the end of five years from the date of ks entry inio force, unless they notify ons’
snother ir ,v'rt—\g thzt ne such review is necessary.

IMPLEMENTATION OF THE AGREEMENT
Article 25

plementing ragulations of tha pressnt Agreement is renderad directly by
ne Custorns Administrziions of the Contracting Parties.

-
r-v __,|

n

Joint Cypriot - kalisn Cemmission shall be esiablished, to bs made up of the
znera; Dirscior of the Customs Administrziion and the Dirsctor of the Cu&.ams
g=ncy. or their 1spresentaiivas assisisd by expens. that will mest whenave

nsc ssar_. upon reguast frem either Customs Administration, in ordsr 1o

e the proarcss of this Agrezment as well as to find solutlon to problems
whx m:ght aris

2. Confliciz for which ns amicable solutions are found shall, be

_ settled through
- ciplomatic chanrigls.
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ln witness whereof the undarsigned Representzatives, du!y authorized thsreto by their.
respeciive Governments, have sighed this Agresment.

) _ 'i‘ AR -~

DONE.AT ... m..,/,/{ .cn. .m..*...b.?...g.’.f}ln two originais, in the Grezk, Itslizn and
Erglish languages, all t=xts bzing equally autheniic. In case of dwergenc: of
interprataticn. the English iax: shall prevail. . . -

= T\\ o e by /,mm

1

For the Governmant o . For the Gov-rnment
of ths Republic of Cyprus ~ofthe ltalian Republic
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_ ANNEX
BASIC PRINCIPLES OF PERSONAL DATA PROTECTION
. Per. al data undcrcomq automatic proceast g sqan be:

a) obtained and processed {airly and lawiully;

b) stored for spscified and legitimate purposes and not used in"a way
incompatible with those purposes; : : :

¢} adequate, rexevent and not excessive in relation to the purposes for
which they are stor

cj sccurate 2nd. where necassary, Kept up to dais;

z) prasarved in a form. which permiis identification of the data subjects for, .
. no longer tha—x is raqu:red for the purpose..or which thoss data are
SLOch

. Personal data revealing racial origin, political apinions or religious or other
beliefs, 23 wel! as personal data concerning hezlth or sexual life; may not
be procassaed autcmatically unless domestic law provides appropriate
s_afegusrd: The sams shall apply to personzl dziz relating to criminal
.convictions. ’

. Appropriate sscurity measuras Sl"u:" be taken for the protectlon of personal
datz stored in automaled data files against unautherized destruction or

accidental loss as well as agamat unauthorized access, alteration or
dissemination.

. Any person shzll be enabled:

2) 'to =staplish the existznce of an autornatec personal data file, its main
purposss, as well as the identity and habiiual residence or prmcmal
place of business of the controller of the file;

b) to obtain. at reasonable intsrvals and without excessive delay or
expanse, coniirmatian of whether personal data relating to him are
stared in the automated dats file as well as communication to him of
such dzta in an intelligibie form; '

c) 1o obizin. as thzs case may ba. recilification or erasure of such data if

insy have been processed contrary to the provisions of domsstic law

giving effact to the basic principles set out in principles 1 and 2 of this
Ame .
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d) to have a remady i a request for, as the case may be, communication,

5.1.

-~

5.2.

W

rectification or erasure zs referred to at "a'=graph (b) and (c) of this
urlﬂCIpi:—: is not compli=d with.

No exception 1o the provisions under principles 1. 2 and 4 of this Annex
shall be zllowed except within'the limits defined in the {ollowing principle.

Derogation from the provisions under principles 1, 2 and 4 of this Annzx
shzll be allowed when such derogation is provided for by the lzw of the
Contraciing Pariy -and constituies a nec:csary measure in a democratic
society in the interest of. - :

a) protecting State s:curlty publlc »afﬁy. the monetary interest of the
State or the SUDD!’:SSIOF\ of criminal offences; - :

b) protscting the datz sukject or the rights :nd fres doms of others.

.Restrictions on the exerciaé of Lhe rights specified in Drincipic 4,

paragraphs (b), (c) and (d) of this Annex may be provided by faw wnh
respect o automated personal daia files used for statistics or for scientific
research purposas whares there is obviously no risk of an mmngem nt of
ihe datz Subj\.C‘[S ~

Each Contractmg Party underiakes to establish appropriate sanctions and
remedizs for violations of provisions of domestic law giving effect to the
basu: principles set out in this Annex.

None of the provisions of this Annax shall be intsrpreted as limiﬁng‘or
otherwise affecting the possibility for a Contracting Party to grant daia
subjects with a2 wiger measure of protection than that stipulated in this
Annex. . :
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MEPOZ 11

. - ZYM'CD’Q’NI)"A’ METAZY |
THS KYBEPNHEHS THE KYMPIAKHE AHMOKPATIAS
| Kal |
Tz KYBEPNHEHS THE ITAMKHE AHMOKPA riAz
1A AMOIBAIA AIOIKHTIKH SYNAPOMH FIA THN
'UAPEMHQA:ZH, A/EPEYNHEA KAl K‘AATAZTOAH

TON TEAQNEIAKQN MAPABAZEQON

o
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H KuPipvnon tng Kumolaki¢ Anpokeatios ki i KuBépvnon Tag lTeAIkAC
Anyoxpariag Tou oo Tolde kal oTo &g Ba avaripovial we Ta TupBarAduiva
Méen. ' ' ‘

Acufdvovicg uwown OT of wepaBdoelg g TEAWVIIGKAS vouoBzoigg emnpz&louv
BuCUEVUIC TQ CIKOVOMIKG, EHTORIKG, OnRUOCISVOUIKA. KOIVWVIKG, TCATISTIRG.
KQAAITEXVIKE Kal CPXQIOAOYIKG ToUg GUHBEPOVTT,

AgpPavovrag umown 07 n 0odon. KAaTd TETOIWV TUPaBAoEwv. UTTOpEl v yivel
TEPIGCOTEND ATTOTEASGHATIKA PE T GTEV CUVEpyasid petafl Twv TEAWVEIOKLLV
Toug Alomr‘\oawv KaBWeg xai BT TO. a*nuopawnko TPOYSOHHA uv»a)x,\ayng
73)\;»\.' Ak Az ncuovuv Su avamrugel TEPQITEPLS TNV TFIO TTAVW Guvepyaoia’
/\mpgvovmc uTawn TR owoudaidtata 5 3lecedAiang Tou  EmaKpiBoug
UTFOAOYIGUOU TWY TEAWVZIGKWY BaGULV kal GAWY oépuav Trou SigTpdriovidal amd
115 TEAWVEIARES AlOII\']GEIQ XaTd TV EICAywyA Kal eéaywyr ayadlv, kaBWe Kkai g
SlacpaMong karaAARAwy ps’rpwv em{.’;oz\ﬁq aTIQYOPEUGEWY, TTERIOPICUWY Kal
© eMéyywy, o TehzuTdion TTEQIASPEEVOLY rmcqg v £mMBoAR TWV VOIKLY TTpoveIv
KOl KQVCVICUWY GTa TTapaTanpéva ayasd kar syveypauuéva sutopikd chgare

AapBavoviag umown om 16 AaSpesutrdpic vap;\m‘mmv Kal uuxorpo*rwv UGV
cTcTa.\r kivOuUVe yia T ONESTIA LYEia Kal TNy Kalvwvia'.

;)«N‘ac uTTGwn T ZUPSoon twv Hvwpivvy ESvibv crov aytiva evdaviia Sro.

a5 TTOCIC vapx\mxxwv K3 YUXCTAGTWY OUCIWV NG 207 AaKf»‘polou “{8€8 mou
np AAciBGval KOt TIC QUTIES TTCU QVaPEPOVIa GTC TaPapTANATA TG UTd avavepd
ZypRaoong, ' ' '
‘Eyoviac umown Tn ZucTaon Tou  ZupBouhiou TeAwveiokic  Luvepyagoiag
(Maykoouwiog Opvaviouog Ta)\uvvwv) via ApoiPcia Aloiknmics Euvopom 'qg 57
- Qske WBpoiou 1282,

(ri

¥OUv SUSLNATE TS UROACUES:

OPIZMOI
Ap6po 1
Mg 7oug oromadg TN TapaUTeg Tuppwviag:

Sy

Q) u—/\urv-oml vEpoi" oNUaival ToUg VOUOUG KaI KGvoviouous wou emBdAiovial -
A1ge TrhuvEIakEC A1oikiGEIg TV JUo MEpLIV QVaEOPIKS uE:

- TV aisaywyh, egavwyn, GICUITOKOMICN Kol aToBhKzucon ayodwv ko -
KeQaAQiwy. ouLTEPIATUBAVCPEVWY Kl PEoWY TIANPWAC

L.y siow paﬁq syyuch KCIETCTRORN SAGPUIV Kai 9OPWY QVAPOPIKS g TNy
Slgaywyn kai £ Gyu.)v.", ’

- TG OTavopElTEIg. TTECICHITHOUG Kal TOUG EAEYXOUC

- TOV QYUva evavTia GTT )\GQQEpTréplO VIPKWTIKWY KAl WYUXOTPOTIWV CUGIY



4443

"TeAwvEicriC ACIKROEIC" onpaivel yio pev Trv KuTipickd Anuoxparia To TpRLg
Tzhawveiwv ko TRV YTnpsoia @épou MpogaTiSénevng Afiag Tou Yroupyeiou
Oixovopiksv via O Trv 1TaAKA Anpokpatia tnv iTahiks TeAwvaiaks Aloiknon i
oTroia TEpIAQUBavEr KTt TV Omovoumﬁ Agtuvopia, oi otToieg eival appddies
y:o- TRy £miBoAs Twv TTOOVONLY TTOU avaEpovidi Giny naocyoc(po (o) 10U
opaoc; | TRS TUPOUTUS Euum.uvtcg ’

naatodca  Teiwvelgkn  Acixnon" onpalvel Ty TeAwveiaxn A:onxncrg Tou
TLUBCAASUIVEU pEpoug Trou {nTd JuvBpopn; ot TEAwvEIaRd (ATRRE

“KohAoduevn, TzAwve:akr Aloiknen” onuaivel 1y T_s)\wvzlc.fxﬂ Ajciknon _fo_u
TupBairdpzvou Mépoug nomrcic mapahapBava dinon yia cuvdpoud ot
TeAwvaiakd CrTnua .

"Teawveiaks MopdPaon” onpaivel k88 wapapiacn i arorszpu T‘apcﬁlddq\
TWY TEAWVEIGKWY VOV

MAcguol KATG TAV EI0GYGYA KAl Efavwyn”’ onuaivel Toug eicaywylkolg, Kai
:‘c' 2yikoUC  Daduoug kar SAoug Toug GAAoug daopoug, ©@opoug i
smf:couv €1 Ol QMO0 EICTIPATTOVTAl KOTE TNV EIgavwyd 1 efaywyd, Tou
‘TEpihauRavouy y\a nv IT3NiKA LqpcKchic Toug SagpoUg Kai POPoUg STTwG
quToi &youv opleBzi oTrd 10 apHEdIT CHHGTT TNG Eupwrcmqg Evmcng

"Shsyyduevr mapefoon” onuaivi in ;.=aoo" n oTpla emTpETTEl TR DifAzucn
oThv smkpATEia Tou KpdToug Kce*vo\, aivé 1a ZuuBarhopeva Mépn. ayaSwv
Tz omoic eivan yvwoto 0T i} UTTAPXE! uTtovela 6T XpnoidomoicUvial Gt
AaSpcpTiopio, UTTG 70Y EATyXO Twv appodiwy 0pXWV Twv. ZupBalopivy
lv.u C. wcs va sia prpwe N TQUTGTATE WPOOWTWY T4 omaid eival
apsiziyuive ovn 2awzadn TapuBdsswy -

"

‘Mpéowe" o
e

©

aivil oTTOI0dTTOTE QUOIKG TROTWITO 1 VOMIKY oVTaTTY

"MpoowTmika Jedopiva”’ onuaiver omoiadimore  TAnpogopis n  omoia -
QVGECERITOI O QVAVYWRIGHEVO | GE c\lavapiclpo‘@ucmé rrpécw-ﬁs

- "NapxwrikE kar GuxoTpeTeg . ousiec” onuaivel dha T1a ..poxév.cr ‘10 otola

,aoi:-:avr_m ©Tn ZouPacn twv Hvwpsvwy EBvav svavria otnv TTGDCJVO}J’]
Siorivion  VIDHWTIKUY  QOPUEKWV KA WUXOTPOTIWY QuUGiRv - ¢ 20™
:-:u-,’fm L 1888, weplhapBavoutvwy  skeivwv  TTou  avaedpovial o
TIEOpTIUATE TRE TRETIGC ZUUfacng .-

by} l?ro

"Apxaohoyikoi, KGAMTEXVIKOT Kal TTOMTIGTIKGI enccuom“ r‘r\pawa dAa Ta &idn

TC gToia TTPOTTIIEYOVIaAlL amd Toug VOUOUC KABEVO¢ aTmd Ta TupBarAduEva
Meprr ‘

"ﬂpz_':‘,fpuu;.:c c.muépcpwcnf /\moupywv pscw' avtazhhayuv” quuiv:’j 0
TOGYRCULT ETIIHOPGWONG TEAWVEIGKWY ASITOUPYUIV HE GVTTAAQYEC HETAZU Twyv

S on

$Us [IOIKAGEWY T0 STT0io 6T crupawvnen OXETIKA.
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EKTAIH ZYNAPOMHE
’ LpBpo 2

To ZupRairduzve Mépn ogudowvoly va alhnhofonBolviar pEcw  Twv

Teawvelakioy TOUG HIOIKACEWY KATW amd TOUg opoug o1 oTroiol kaBopigovral
cinv T"'"puUG\., -'JL.(.‘L,\HO LE GKDT‘D va:

(@) emBcBaitvouy TV opln :me)\q mg Tavas\cKﬁg vopoBeoiag

() TrapeuTrodigouy, Slzpsuvolv KAl KAT&oTEAAouv oTroladATorE TapaRaon
TLIV TEAWVEIGRLIV VOV, '

kc;c SUvSPOoUR, 0TS TROVOEITQl- O LuUpwvia cum wcx ka8¢ Luuﬂcx,\)\op"vo
Mépoc Ba TTGPEXETAI, GUHQUWVA HE TIG EBVIKEG, VOUIKEG Kal BICIKMTIKES TTDOVOIZG

. TOUS KQj PECT ,CTA OpIa TNG Mppuomrﬁc; ¢ TeAwveiakng Tou Alofknong ka

TWY Olc':::muwv UEGUY.

H Tcpouga Zupewvic npoon@aw uovo yio cuolBalc moxmrmq cuvopopn
peTal Twv ZupBaAAopévwy MEpWVY Of TIpOVOIEG TNG TTapolcag Tuppwviag B

Sivouv Oikalwpa oo WBwtn va ETI'I"'L'JXEI va afokpUwel [ va cm'or/\aica
oTToioBriToTE amodLIkTIKG cTalXEio B va euTodicer Ty a}cr.)\eo'n uigg mrqcm& yig

auvdpoud.

ANTAAAAIH MAHFOOOPION
ApBpo 3

Oi Tehwvelakég Aloikncelg Ba Tapgxouy yeTail TOUQ‘ efre karomv aitnong eite
UE DIKr} Toug TipwrofouAia, Tr)\qoocpopmc o1 oTroisg Ba ﬁquﬁcouv cTnv 0pSn
s¢appny'\ TWY TEAWVEIGKWV VOPWY Kai TRV Trc(o:m'roercn Ol\_chV non K
KSTAOTCAR TV TEAWVEISKWY -rcpcrfiucc_wv

Koz TeAwvziakd Aigiknon, kard tnv Gizaywyn SIEPSUVAGEWY EK PEPOUT TG
GALNG TehwveickAg Aloimcng Ba épc: wg £4v va yivotav Yia Aoyapiaous ¢ i

KOTATIV CiTnC ns SAAng apyn¢ o’ ekeivo To ZupBaAidpevo Mépog,

Apepé 4

Kosomv aitnong . keholpsvr TzAwveakn AID!KQO’I’] TTap.—_xel oheg TIg
TACOPOPISE OXETIRG HE TOUg eavmoug TEAwVEIaKOUS vopoug kai Sladixagizc
wr-q;opnm ue SizpeuvATelg TTou oxetilovral pe T:)\uvuuxn TrupuBacn

Ké8c Tehwveiakr, Anr\r\cn olafipaler, eite KQTOTTIV citnong, sife pc Sk NG
TpwioBouAia, kaSz CieBiciun TAnpovopic o‘xamc 1N

(¢) vésg Texvikig emnfoAig Tthc T..)‘.LJVEL.AP’T]C vopoercnus ol oToigg r_,(ouv
atodaxBei amoteAzouarikic

(B) veeg aozig, pEoa R pe8odoug BiIdTpasng ra)\wvzlc:i«bv ncpu{idcgw\'r:
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ApBpo 5

O Tehiovziakig AIOIKATES T wv c_uupc)\)\opcvwv Meplv 8a avTaAAEGSouY, KQTOTTIV
giznoni Kal zeTd awd wporyeUuevn diepslivion EQV xpaiacTel, HEoG oTd TAQiox
TWIV VOUIRUIV Kt KQVOWISTIXIIV TTROVOILY, «d9e TAnpogopia n owoia mig kadigis
kavég va emBzfditigouy Ty cpeq gigmpagn twv T.}\wv-lcxwv Gucpuv rau (popwv
£15IKOTEPA TIS TTANPOQOPIES OI oTroieg BieUKoADVOUY:

{a} Tov kaScpiopd Tng TeAwvaiakig afiag, Tr Sacpoloyikh Tagivéuncn kar Tnv
KaToywyr TWY ZHTOPEUHATIV : .

() TRV emEoAn TwV TPOVOILY Ol OTTIEg u(popouv c:'n'c:yooauo'ex wapibpxg;_joljgh
K2t ZheyXous. )

Apbpo §

Ka;o..lv anrcng. n x\c)oau £vn a;)\wvrncm Aloiknon Ba TapEYEl TANPCGOPIES KA
Ba dlatnpei c|on<n emifAcwn ot . :

() ayada wou Bpiokovial eite ot Gladikacia peTagopds eiTe ot amolrikeuon Ta
oToic £xouv emionpavdel amd TV oitolaa TsAwvelakn Aroikngr 0T UTdpKEl
uTowia O1i aTroTEAoUY avTIKEipEvo AaBpeyTTopiou GV TEAWVEIGKNA ETIKPETEIR
TOoU QITovTog ZupBuAAGpEvoL Mipoug

(B} pITOLoLIKE PEGT VIX TO OTTOIR UTTApYS! uTTowia cTd v citouoa TeAwveIakr
Aioikhon 6T pr]clpon'o;ouvlcu GTRy oxcmoam TEAWVEIGKWY TTAPABATEWY | amnyv
Tehwvelakf emKpATEIa ge oToicdnAToTe amd 13 ZupBarhdpeva Mépn,

(yj Xbpoi yvia toug oTreloug uTrdpxel utowia amd v aifoloa TeAwvelakn
Aiciknon &7 xphRoiowoivTal o SIdTPAsn TEAWVEIRKWY TTapdBAaciwy o1V
TEAWVEIK? ETTIKPATE & cE OTTCIovEnToTe amd Ta ZuuPalhdpeva Mépn. - -

Ap8po 7

1. O1 Tehwvziarig AIOIKFTEIG TTAPEXOUV N Wi OTnV GAAN. KATOTIV aiTGng Eife pe

- 81k Toug  TpwroBouNic, DioBéoNEC  TTANPoOOpiES - avagopika s

SpaoTnpEidTNTEg O omoitg CADKANpWEnKav © Twpoypapuarifoviai, Tou.
amoTeAoUy § ©QiVETa. 8T QTTCTEAONY Tsvasxaxﬁ Tapapiacn.

Ny

-
“

£ cofapég -r.-,prr-u:rag TTOU uvaTGV va cUVETdyovTal onpavtiky nuid oThv

© Oikovouia, T dnuoala uysia. § 7 Snuécia ao@dAcia i OE OTOI0GATTOTE dAAO
{wTIkd GUPEEDOV TOU SVOC LuuBal\)\opsvou Mepous, n TeAwveiakd Aloiknon
70U dhAou I upBuAAop;vo“ Mzepoug, &mrou sivan duvardy, TGP:X’I TTANpoQopisg
pe Sk Tou TpwroBouhia
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- ApBpo 8

1. - H Tedwveiakn Aloiknon tou evog amd Ta ZupBaAidueva Mépn, de SIKd Tou
TpwToBouhia, TTapéyst otnv TeAwvelakn AioiKncn-rou Ghhou ZupuBdAASHEVOU
Mécoug, ka8e OQicBégign TAnpowcopia yie SpaoTnpidThTEG, OF OTMiEg
TEeAauBdvouy. ASPEUTORIO OPXTUIOTATWY. KQANITEXVIKWY KGI TOATIGTIKGY

< ENcaupwy. N .CXETIKG YZ TIPOOWTTa T3 Omoia cpwAékovral Gt TET0IEG
opccmmomrrf : : ’

2 HTZiwvelakn Awl\\qan TOU £vag amd Ta TUL!BG/\)\ou,va Mepn ps7d améd aitnen
tri¢ Tehwvalakig Aieixnang Tou dAhou ZuuRaAidysveu Mc_poug, TTapaxcAoudsi:
yia kaSoplopivn Xpovikn TTEpiofo Tig DICKIVIGEIS a13LWv TToU avapEépovTal 6Tny

LTrapaypaoc 1. Tou TTepdviog. GpBpou, we. Emong KAt Ta .EUTTASKOUEVG
TPOCWTTT KAl TO XPNCIHCTIOICUHEVE HETAYOPIKG. HEGa,

" [EPIOTQZEIZ ZYNAPOMHKEZ
Ap&po =}

O1 ta)\mvachcg Llomnc»ng ue DIk Toug TTdeIOBOU)\IG i KatsTiIv aitnong mapExouy
n Hia oty GAAR TIC TIO KATW TTANPOQORIES:

(@) .:év ayaBcé ta omoic egfxBnoav amd Ty "lTIKpUT.,lG Tou Kpdroug TG
KGAOLLEVAG Tekwveiakic AlOKNONG EXOUV vouIHe E1oayBei o—nv ETIKPATEIC
TOUg KQETOUS MG 8 ToUGag TeAwvelakig Aloiknong

(B) edv cyada 13 oTraia EI0hy8naay gtV £Tikpdisia Tou Kpdroug TS altouoag

T Tzawvsiaxqg Aoikmong exouv vapipa eEaySel ame v ETIKpATEIa Tou KpdToug

TAC KaAOUMEVAS TeAwvelakag Awikncng xar Tnv TzAwveiakn oiadikacia, cav
UTTSPAE!,-XETL OTT0 Tv OT70IT T¢9nkav Ta ayads. '

ApBpc 10
O1 TeAwvzickég AIQIRFOUG: -
(2} SZonSoUv n Hia TNv GAAR.oE cxroq p._ Tqv EKT..)\_DT] Trpoo.uplvwv uvrpwv Kai

Zictikasciwy, ol O'l'-.'lt.\ TEpIAGUBAvouV Kataeyesn, TayoToingn fj Grueuan
TAC TEpIOUTIag ’

%

SN TNg WEPIDUGICE. Twv gigodnpdiwy r';‘-vyp:icéwv Ta oToia £youv
zuB’ CQy GTOTEAToUa Tng BoriBelag n omolo Tapgxerar Suvdps ™ms
TrcpouUczg TupQuviag, guppwva pe TIC EBVIKEG. VOMIKES Kal oxcmnxm

upovo;sg jou Zup,.c)\)\opsvou MEpoug yia Tov EheyXo Tng TeEplousiag Twv
| EiTCOMHATWY 1) TLv ryypawu.\v

Ol OI

ApBpo 11.

1. G ThiovniokEg ARBTEIG CubowYoUY. PETE and; Siafoulelosig, va TTapéyouy
r, ;_nc TTAV GAAR SLVB20UR OXETIKG PE TNV ETHOPOWEN TWV AEITOUPYWY TOUS.
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Mpog 7ov Gxomo quto, kA8: TeAwveiakn Alciknon, uéoa oTig duvaiétnTeg g,
€a BgxzTal gTa TIpoygsdAuuaTa EMIUOLPWONG TNG f) OTa SEpivdpia Ta ooia
Slopyavisver via T™oug Asitoupyoug TG, AeiToupyolg oo TNV TEAWVEIGKH
Luoixnon ToU CGAACu >quu)\)\op_vcu Mépoug, pe oTcxo T BeATiwen Tou
ETTayvEAuCTKOC TOJg ETTITEOCU Kal TOV EPTTACUTIOND Tng TPAKTIKIS - ToUg
ZTIUODPWOoNSg :

EAEMXOMENH NAPAAOZH

"ApBpo 12

O1 FeAwvelakég AIoKAoeIg- Twv 000 ZupBahdopiviuv Mepv -ouvepydalovTar’

spogov ¢nrn8el, Yioa ota Thdicia Tng IUVOochg vopoBesiag oTig cvriGmerg
ETIKDATAIEC TOUC KO PETT oTC Opla Twv SIKWv toug SpaompioTATWwY KS
aToGTOMIC OTC TEDIO Twv  EAeyXOuavwy TTaaadoaEwv VOLKWTIKWY KCK
WUXOTEOTIWY CUT:lv 4T GTGXO- TOV TTpocliopiopud TROCWTTWY TQ oTToia eival
avapepelypéva Gz Ta)ugv.iux ¢ uczpaﬁlqc;!g

H cropaon yia E0ApHoyr| Twy eAfyXdpsvwy Trapaddozwy o*rwc avcw;prml

ErMPAQA
. 'Apapo 13

AuBsVTIKG Eyypaga 'nouv:cx povo GTIC TEPITTWGES OTTOU ||IUTC“i'uH'nJ tva
avTiyoooa cival QVETTaPK!] Ka! BC €MCTPEQOVTAl TG GUVTORATEQD Juvardy Tad
dikaivuats Tn¢ keholuevng ThwvaiakAg Awoikneng A -Twv TpiTwy usp'..bv TTOU
OXETICOVTAi LE QUTS TTAPQPEVOUY QVETINPLaGTA.

OToiadnTroTE £Yypawa TToU SviaAAGeoovTal P Bdcn Tnv Trapolod Zupgpwvia
8a cuvodedovial @t GAEC TIG TXETIKEG TTANpOYOpISS VIO TNV EpUNVEIT A XpNan

<oug

XPHEH FIAHPO®GOPION KAI EFTPA®A
Appo 14 |

i j)\qpowoeisq. pavipara Kai gyypaea 1o omoia TapaAapfdvoviar péca ora
Thzigia TG dlonTIKAG cuVdpopng Uopoly va XpnoinoTroinBolv G ooTIKEC,
Tovikeg kar Grownnikéc Biedikaoizg uTO NI¢ TPOUTTOBESEIG Ol oTToisg TiBevTal

aTd TCUg QVTITTO XOUg ECWTEPIKOUC VOUOUG WdvVe vid 'rox,.; OKOTTOUg NG
TapoUgag Zuppuvicg

TZr0izg TTARPOQOpPIES, M qvuucxu Ka syypacpa urmopoly va oJaBiBGUSOUV Ge
dlagpopenkic apXis omd aurrg Of OTIOiEG Ta XENGIHOTTOIOUY, PoVOV £av n
Tehwveigk ASXd 0 oToia TG Exel Wapadwosi 1O EMITPETEl, PE TRV
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TpoITeeon OTI O ESWTLRIKOI vopo! TNG AlOIKRONS TTOU 70 WAPAAAQUBAVE! B2
aTaycozls: TETOI0 ETKOIVLVIC,

(]

Ta ¢yypace, Wwnvipcra KQ! TANPODARIEC PTOLolV va avTikaraciesoly, 6woTs

civar Suvardv, aTG JnXCavoypaenuéveg TANpoeopicg Ge OTRIOBATIOTE PODGF
yia 1oV id1o grOTTG.

Is

Maad tatTa. =8aitiag Twyv uro‘(oawcauv O! OTTGIzg cnopo ouv yia TV IraAikn
AnyokpaTic ' w¢ KpdToug LEADUS NG EupTroikAg ‘Eviiong. ol TPOVOIEC o
oTToiE¢ QVaPEDOVTCI THV TEPGYSawo 2.autey Tou apSpou 8zv amayopelsuy
TR Di1cBifzon. ¢were IntnBel. TAnpovoPIlY, PNVURATWY KAl £yypdeuwy, TROg
TV TupUTTAIK ETTITRCTIN KA GE GAAa kpdTn HEAN TN Tic TTévw Evwong.

5... .. O1 TAngocoplieg. Nv.iuoTa ki éyypapa 1a cTroic DiatiBevial aTny. T.}\wvam\r’]
Ajciknon Tou aiTolvrog 2 uuchMopzvou Mipoug amehapfdvouy, cUuswva ue
TV Tapedca Zupowvia, v iSia TPOSTASIA OTWE QUTA N OWoia TPOTvEpETal
amo Toug EBVIKOUG VEoUG ToU o TavL ZuliBaihouevou Me DDU5, Ot £yypaga
kat TARoopopicg TN GG eUang.

MPOZITAZIA MPOEZOMKAON AEAOMENQN
ApBpo 15
D7av avtaAdoooviar Tpocwika 8sdouiva. ue Bash v m:po()cc Zupouwvia, Td
TupBaAlhdpeva  MeEpn Giooochifouv  Eva  emimzle  TpooTagiag  dedopivwv
TOUAGYISTOV 100B3UvVapPo HE Qutd TO OTRI0 Eivdi AQTOTEAECNA TNG EQAPUOYRS TWV !

apXwyV Tou TapaeTHMarog TG wWapolotg Zupowvicg. 10 omolo  ameTEAsl
QvaTToCcTTaoiC YEPOG TNC. . :

ATMOLZTOAH AITHZEQN
Apdpo 18

. ZuvBpopn HE Baon tnv wapolac Zupewvio TrapixeTal ameuBeicg wETaEY TV
TeAwvelaxwy AIOIKAGEWY.

3]

ARG y1Ia quvBpoun e Bccr TV rcpourc Zupwvia Yivovial ypawTwg o

yA;ﬁ.-csc n omoic 6Ba -ouppwvnssl amd Tg TeAwvaiakig AIOKAGER K

SuvoCelovrar aTé iyvpagda Ta oroia Stwpolviar xpiciua. Otav of suvinkeg

12 EmaiTouv. cn’]r':ng pTTOpoUV va YIVOVTGI KO! TrpGoopIKG. - It TETOIS
TEpiTiwGen Ba TpETrsl va emiBefaiiivovTal kal ypamTaC,

[#3)

AITAGEIG 01 TTOIEG YivOVTal CUUQWVA L€ TRy Tapéypaoo 2 ToU TIapovTol
Go8pou da TTpETEl va Tepthapfavouy Tig cmo)\ouegg A:.‘I'TO]JEDEI ¢

(e} Tnv apxn Tou UTTORAME! TRV SiThoN »
{(B) TO QVTIKEINEVO Ka: 7O AGYS TNG GiTRoNg

A¥i Glvropn Tegypawni Tou =§evalépevou Biparog, 1a vouikd ans'iu KQi TN
gicn Twy JIadikaciwy ‘
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(@) ta ovowara kw TiIg GEUBIVOLIC Twy pepuv TTou spfrAéKowm oth
5|a51rocic av tivar ywwotd.

"I

£ 7S plTl’T(uO‘r, aiTnang OTroIadATTOTE Tr/\wvuum Arcixnon puopu va sic'}vr)u,_x
Twe axohouSnBef u.C GUVKEKpINEVN Dadixacio. n oTrola Ba TpéwE va
kTzAsitar pe BaTn Tig BvikEg, VOMIKEG Kal DiOIKNTIKEG TIpAvoieC ToU
KQhoUUEVoU Zuufanidievou MEpoug, - . o

I"'l

O1 TAnpowopicS . Ol &TToiEg ava'apépov-ax omv 'rapoc:oa Zugcpmvia 8a
- STIRGTEAOVTOGL CTO T pawsio. 7o ool £Xei KaBopiaTe! 181kd yi' QUTO 7O OKOTO
cTd kGB: L'a TeAwvEiok: Aloixnon Kardhoyog Twv AsiTouoyv tou T papzicu
gutoU Ba Trpémel va 808:i otnv TeAwveakn Aloncqoq TOU ;_Ul..ﬁa)\.\opsvou
Msoous

Ox T_)\wvwmcg Anonq:mc €o mpiTel va AapBavouv piTpa WGTE oI )\urouoyo:
TOU\ ol cTToial gival uTredBuvol via Tn Biepedivnon KQl KATSGTOAN TEAWVEIQKWLY
[sls{sletetaA Y} oxdrfpduv ..pocwnm;g Kai grsulziag c,(:..,c_ ¢ ueTagy Toug.

EKTEAEZH AITHEEQN

ApBpo 17

Edv r;'onL',_qu TeAwveiakn-Atoikngn Gev KaTEXE! TG Znn8ivia évypr'cn” f
Thnpowoplieg. 8x TRITEl CULOWVE P TIg .Gv1<°c vcpxrag xal oxorrq*mac mg
- TIDOVSIES clT"'
(=Y wo opyics :

TANLopogies it

O5TE va CTIOKTAGEI QUTE. 7o éyypava  Kal

®

\
1

va SiaBiBacsl évkaipa Ty aitnen m‘nv.appc’s&a uTnpecic, i

~—

—~

vz uTToBEilsi Tic cpudBIEg apxEg TIC oT0IEC apopd.

Kd8z rAnpovopia cUp@uava e Tig TTROVOIES TS TTapaypdwou 1 Tou 'ﬂ'chVTog

apbpou. TepIATHRAve TN Afwn kOTGBECEWV ATd TPOTWTY QWG Ta -owoia

{nouvTSt . Anponpuprf c; OXECN UE .EAw\ma\n TepdBaocn kaBwg kal
STo —~r1|c GTO HAPTUDEC KO ENTIZIPOYVILIOVES

Ap8po 18

- Kaiomiv ypemtig gitnong, pe $1éxo-m oxfpzuvncm mevaxuxqc wapaBacne.
Aerroupyol or omoiol £Xouv opioBel ©18iIkd amé v aiToloa TEAwve laxn
Aioiknon popoly Uz sgougIodsInan g m)\r:n.u.lcvn> TLvaz.Uqu Alomncn\,
KOr UTS 050ug Teug owoioug Sa kaBopice! n teheutaia va:

(3} efevdoouv gTa yoagsia T ra)\om_bvng TeAwvelakig Aliknang, 1a
SOA. CEXEa KO JAAG OXeTikg DzOopéva via va T*cxpouv TIANPoGopieg
CXETIKA We TNV TEAWVEIGRT TTapdfaon

.
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{2 .'rrpcp.;veu‘ouv PWTOAVTIVPAGA TWwy eyypdowv, apysiwv Kol GAAwy
x'mwu 500 EVWY, cxcr'm HE TRV Ts}\uvuum TwapaBacn

(v} eival Tapdvree kGTA TN BIGDKEID TNE ’uvcxg n owoin BlESAVETal QTG TNV

KaActuevn Tehwveiary . Aoiknon mnv TEAWVEIOKT ;ﬁleGT'-‘lG TOoU

cactysvou IuuBoAiduevau Mépoug kar n omoia €xsi oxion l—-c TV

iTodce ._Auvs'm:q Aroirnsm.

N ('\

Q7~'

Orav m,nupmmxox g airoloac TsAwveiakig Aloikngng eival TapovTEG oTRV
ETIKPATIIO TOU GAAOU auuﬁu)\/\opevuu M;pour UTrG TiIg GUVBAKEG Ol OTTOiEg
Trpovoolvial 6TV TTaSSypaoc t Tcl Trapdvrog apBpou, TWPETIEl OE OASG Tig
TEPITTWSEIS Vv EiVa; TF BE0n va cmooqwuv TRV ETITNHN ’OU;,.!&DHTFD

Kard TRv Tapauovn) Toug exel, amohapBdvouv Trg iSiag TpooTaTIiGg OTTWG.

S ouTq n omoia TWGREXETQl -CTOUS TEAWVEIOKOUG. Aeltoupyols TOU . GAAQU.

TupPahidpsvor Mepoug, cUp@LvVa UE TOUG aKel IGKUovVTEG VOPoUG KaI Ba ival
Ut Guva yid k&8s mapdpaon mou iowg diampatouy.

EMMEIPOrNQMONEE KAl MAPTYPEZ

. ‘ Aptpo 19 ' - -

KaTamv c“'].:rc e TehwvaigkAc Aloiknong zvég omd 1a TupRalAdpeva

rv’l:‘pq N Tehwveiakq  Aloiknon - Fou  GAAou “TupBaAhdpsvoy  MéEpoug,

Zougicdote oTte  eival Buvaiov. Toug  afiwpdrodyoug  TNS.  va
‘TGpOUG rj&ov*rcn cav pApTupsg fj EYTTEIpOYVIUOVES TE OiKeg ) OIDIKMTIKES
Swlikaoieg of oxfcn uc TeAwvaiakég Tapafidoeig ToU oupBgivouv oty
EMKDATEIC TOy GAAOU GuupaAhGuevou Mépoug Kai va Aaufavouv amrodziteg,
STwWC G'J‘n:si;_ss‘-.'c, TiThoUS KA GAAD Eyypanc f mororrompévcx aviiypaoa Twy
TehzuTaiwy 10 oTmoig xpeidlovrar yvio TiIS diadikacieg. H cithan yia Trapoudia
oo DikaoThApIc Sc mEiTEr va daikviz! Kabapd To BIKaoTpio Kal Ty 1510ThTd .
UTo TV 01700 0! SENLRaTOUXO! Ku)\oUVlQl VG HEPTURHOOUV.

H TeAwveiokd Atoiknon Tou  TupPaAAd EVOU Mépaug, n o‘roic aTTodEXETAl TV
aitnon avaogépsl GkpiBUg, eav {nrnBel, oTtnv skOIGoKEVn rEouclooo.ch,..u
Opic UGt GTa CTToig of afiwparouyol Trg 8a pcofupnoouv

EZAIPEZEIZ
 ApBpo 20

Iz ;—;smeﬁ:Uax; Gou n ouvBpoun we BAon v r:potcc““'pcpuvi?? Eo
Tapaliale TNV Kuglagxia, v aog@dheia, ™ OnudGia TOAITIKA 1§ dAAO
OUCIaGTIKS EBVIKO guugipov tvag amé TG -_Upﬁa)\)\ounva Mepr, A Ba
TepisAdpBave Tnv Tapaficon flopnxavikey, EU;-O"‘H\OU 1 ETayYEAUCTIKGY
omepsiTor #t 80 nTev oviiBito pe TIG EBVIKEG VOuIKEC Kau 0|01mm::g TOU
GicTageic, n aitnon v'c TApPOXF, GuvBpo NS UTTope 1 va aTroppIodsi.
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(X%

Eav n o oucc T:,)\cuvriam, Aioiknon Bev Bd r‘..uv oe Bgon va c\vwworpvea EQV
n Kc)\oups\f'] Tehwveiokiy Awiknon ékave wapéuocia aitnon. 8a wpimsl va
_ avagiom 10. YEYoVOS QUTC gTnv aitnon Tng. Aviamoxkpion o TéTolo aitnua Sa

Topapéva oTn DIk eicn TS kaAoLusvng TeAwvelekng Aloiknonc.

(48]

H xohovuevn Tshwve:akn Aoiknon udmopel va avaBdie. v Tapoxsd
'wépcur\g KE TO aITicAoyikd o7l 83 srnpedoel Siepedvnen uTo §EAEN, Biwen
i dadikacio. Iz TETOI TWEPITTWGEA N Kahoupevn TeAwveiakd Aloiknon 3a
BlaBouAzudel L TRV @iTovod I’)\UJV:IGYF] Alolchn via va kaBopicel katg
Twogov n cuvdpoun propsi.va 608el katw awd 1éTo10u¢ Spaug I TPoUToSEselg
71 OTOIES mrop-:i va 8oz o kaholuav TeAwVEIAKT Adiknon. :

.

Doy n Tapoxd ouvipeuns GT'OODITTT“TGI A cvaﬁf*)\}\"rm Sa Gvaowowm ol
~AQYE: TAZETOPDIWNG A TNS avaPoAis.

ESOAA
' Apepb 21 .

1. Or Tzhwvzickég AwoikAcelig mapaitodvial amd kdBe ofiwon via xaraBoAd
£Z0dwy Ta OWoid KATABAABNKCV YIT TRV EKTEAEDH Tng Tapouoag Zuppuwviag,

',xs gfaipeon m'éf,oécz KQl TRV CHOIBA STTEIpoyvVWUDVWY Kal papTlipwy, KaSwe

21 yia 1o £500C pETAPpACTRY Kal Dlspunviwy gn Anpociwv Ymehiiwy, T1a

oy

cTioia 8a KaAUTITOVTAL O mv mroUc—c TeAwvelakn Atoiknom.

N

Av ylc TV EKTEAEGT TRG clmcnc awarreyvral anuwmu Kat aouvAgicTa £Soda,

1o ZugBoArcpeva Mepn 83 oxcpou,\_uov:u. vic va Kcaoplcow TOUG OPOUG K
mig TolweBicng KaTw aid Tig oTolsg 8o exTeAeoBel n aitnon, KaBuwg —'mcrqr;
W ToV TPGTTD WE YOV oTTCic 6 xc,\u:peow Ta $€o0o.

LN

EQAPNOIH ITHN EMIKPATEIA
Apbpo 22

uv iz pwv ¢Twg, "auTig opifovral omé TIC £BVIKEG, VOUIKES Kl

H *.czr;c-'b’:ﬁ Iupguwvic Bo _uoppor.am CTIS TEAWVEIGKES ETTIKPATEIEC TwY BUO
Ahops -
TPOVCSIE

P

.

ENAPZH IZXYOZ KAl KATATTEAIA
ApBpo 23

£ TI00U00 Zuuguvia 82 dpxioerva ioxUEl TRy TPWTN Wépa Tou GelTegou pva aTd
v n,__cw aviz apeAcfrc Tz Eeltepng aTs m fejie} yvm TOTTOIOEIS HE TiC OTT0IEg
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7o Zuupc;\:\owva Mépn axcuv ETiCNUE YWWGTOTTONOE TO £va 070 GANO 0.1 Exouv
cuurr)\r]pue i Ol GVTIOTOIXEC ECWITEPIKEG vopwg Toug TTpoUTToSEosig.

'AoSpo 24

i ‘TGpC‘UuG ‘guubwvia 8a fxbl cmbmcplc'n Sidokela Al cz—rolcvo'}rmr cme Ta
TupPoihdpsva Mépr pmopsi ve TV KaTayyéikel avé Taca omypy pésw Tng

Birhwpankis cdoul. H katayyzhia 2a 10x0el TpRIG PrvES pcm il yvuc-o-rmnc-] Al
oTc dAAo TuuBaAAGpEVD M:2pog.

Oi Siadixacizg ot 0Toisg FOIGKOVIGH G" £8EA1En. Ba olorkAnpwvovral Ghunwva Je TIC
BicTagelg NG rupouca; Tepswviag. R : T e

Ap8pod 25

Ta SupPohrdpsva Mépn Ga OUVAYTGVIOL KATOTIV QITAUGTOG HE OKOTO Thyv
QVaQoKGTINGN TNE rc:p'oC.ccxg Zupcpuvfag ri HETG TO TEAOC TWV TrEVTE xpc’:vmv amd TV

npspopnvia dvapgng. g ISYU0S. EKTOG KaI av {vwmoronqoouv ypmrw.\5 nuic gTnv
G]\}\"\ o311 "] GVGGKOTF"}O'\ Osv sivat GVGY:\C’.\CK

EQAPMOTH THE SYMOONIAS

Apfpo 26
1. H goappoyn Twy dietaSewy TS TTapodoag T qu:uv«cg yivesai ameudeiag amd
ric TEAWVEIQKEG AISIKROEIG TwV ZUUBaMopéviov Mspwv

2. * Qg dnwousynSei Kowr Emtpoti Kurpau-ltaNiag n ‘ovroia Ba qanaprtifetal amd
| Lnauejwmc Twv TzAwvsiwv kal 1o Teviké AIEUVUVT!'] ms ";}{wvclcmﬁc
YTnpegiag i} Toug aviiTpooWIToUg TouG Ol 0Troiol Ba TUYXGvouy Lmocrqp;,qg
arg funsmovvaov o owciol Ba deavu.uwcu omoTe elval amepaitiio.
KTOTY AITAPATOS QT OTTOIG0RTTOTE OTe TIE Ts)\wvsrqmg MloIkNGEIC s CTOY0
Ty zmifAcwn TR -rcso.,nu TS TEPOLOGSg Zupewviag, kaBdig kal Tov.
a&z' peon AUSng ot ‘rrpoy/\npcm Ta owoia ;J'rupsl va avucpuow.

(93}

Atapuivies yiz Tig C'TOI “Oev pmopov va BpeSolv amd Kool amodskTig:
Atosig Bu .Digudetodnai L.;cru TG SImhwuCTKAC 080l



4453

Mpoc PeRaiwen AQUTASC O UTOQPAIVOUEVO! 'avnwpécwrox BzéVTWC EGoLCI00OTRUEVD
ST0 Tig avTicTolXeg KUBSCVAGEIS TOUG. EXOUV UTTDYPAWE! au.n Tr1 Luumuwa

Eywe o Atukwoic ong 0. 2. RELR gc 800 auBevrikd

_xgiuzva. oTnv EARRVIKA, ITaliki Kal AYV)\IKF) \1Amcca oha Ta keipzva eival eficou
cuBeuTKg, 7z TEpiTwen oaouwcg CTV Zpyr veia, ea unrpmxual 70 AYYAIKG
K 1U.VG : - . .

Wy
E 1v Kupépvnon N . [‘lc mv KuBspvnuq
NG Kutrpiakng Anuokpartiag : ¢ ITahkrg AT}}JQKQGTIGS -
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T FIAPAPTHMA S

BAZIKES APXEZ IMA T_HN MPOEZTAZIA MPOZOMIKON AEAOMENQN

-

Mpoowmika BzBouEV Vi TC OTT0IQ UTTGKLIVIGI OF. curopa:n _Teimycmu 90 'r,:rrr 1

(o) zfagea JLO"'GI xJl va urro-cfmu Ge emzgepyacia Bikaia Kai voppa

e r-wc::r<:~ VT VIO CUYKEKDILEVOUS KAl VOUIMCUG OKOTOUG KOl va pny
XErCIoTTaICUVTC! LE TpdTo astufifacTo Tpog Toug okoTrolg quTolg

(y) ETTCOKA. TYETIXKG KX Oy uTTepBoAIKG OF cx"cr\ UE TOUG UKOHOLC yic Toug
oTaioug eTodnkCovioy

(8) akpiPn xau, STTOU EivVE lCTpo(IhI‘]TD va LK\JU\{XPDVVDVIGI

(&) va SigTnpolviar GE -TUTTO © orrouoc; va J-n'p;r'rl mv avcvapzcn TWv

UTTOKEIMEVLY DEBOUEVWV Yid Xpove OXi TTEPITOGTEPD amd 611 XpeidleTal yla
T0 GKOTTC Wia Tov owoio Ta 6t ooprvu autd cmcemcsuovrol :

MNpoowmIRG GEBOREVS TT OTTOIC QTOKGAUTITOUV qw)\s ik kaTaywyn, 'iTO/\ITlI’;g
TECI9RoEIC 4 EPNOKELTIKG 1} GAa TigTelw, KaBwg Kal Tpco‘mmm 6edopeva
TzU aespalv TRv wyzia ko Th gefouahikn fwr), Oev 8a TUyXAvouv autopaTng
emefzpyaoiag EXTOS XTI Qv §} EQWTEPIKA voroBzgia TPoveEl Via TRV KeTAAANAN
roocTacic. To it 1SyUE Kal yia TposwTiKE Sedouiva ta oToid EXoUv GXEon
WE EYKANHATIKES KROTAISIKES. : '

KarahAnha pétpa copdAaicg 9o TRETEl va AGpPBAvovTal via TRV TTpacTaci Twv.
TpoCwTkWY Bedopaviev TG oTold awodnkeloviar GE pgavoypaenuévoug
wakshoug -Oebopévwy Katd pn efouoiodotnpévng karacTpoweng 1 Tuxaicg -
cmlhaigg KaBwg KA. evaviia ot wn efouciodatnuévn TTpdoPach, ahhoiwaen 1

oIoTEgr.

KaGs wpdowiTo Sa TIpEsTE: va gival 1kavd:

{Q) va BNUICUPYRGE: HNXEVOYPaONPEVO PAKEAD TTpoo’uJTleV Beboudvwy, TWv

KUDIWV CKOTTWV rou. Kaewg KQl TRV TQUTOTNTA Kai Suvien 6:0;.ovr| i Tov
xupic 16170 epvuoiog Tou s)\aym'r‘] TOU @OKEAOU .

o~
w
o

va ETTITUXI GE AoyiKd ciaompma Kal yweic uweoﬁo)\mq kabucTtépncn i
" £¢oGa, emPsBaiwsn kKaTd OGOV TPoGWTIkG  BEdouéve Ta oTFoia
SXETICOVTOl UE qurdv éxouv c"ceru\.um at yqxcvoyocqqurvouc oaréhoug
"suu,r v noeq.\ Kl TNV :xT'ocToAq oc cu.ov, TETONWY Szdopévwv of

n
l
:l
_1
4
o
-
&
4
(8]

(v} va rmr;&xal v"ono pE TV WERITTWLON. mopﬂucq 1 Owypaon Tww
-BeBoudvwy ekeivoy Ta oWoia £xouv TUXEL ns.,soyamdg avTiSzTa pe TIg
TpoévoIEC ng 0wt zoIkAg vopoBeaiag mcrs Ve ouva@douv pE TiIg PaCIKE
agxig ol ororsg Eyouv 7¢Bzi oTa cRusic 1 KCH 2 Tou Mapaptripatog

(8) va hauBavzl Siopfwike wétpa. sav nmdei. kel avdhoya HE TNV waom‘rwcn
VS onuplﬁuw LNvOuaTa, va eavepBuvel § OlOYpG(p'-‘I dedopéva, spacov
cu=d dev CuUVEEoLY. GUPOWYT PE TIg Tapaypagpoug (B kar (y) aumg Tr,g

L T
’-r-'.-‘-.n.
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. Dev Ba smitpémerTar efaipean oTIg Wpévmrc olpowva pe TIS apxég 1. 2 ko 4

TOU 'rapovmf MicpapripaTog Er'rog oTg suyKr.prp;va opic g wapolcng
GO\IqF R

M&pgkkAIcn QTG ..; TEOVOIZG CTULEWYE U ng apxcg 1, 2 xai & ToU TTAPOVTOS |
MNapapTiuarog 8a eTHIRETTETAI OTGV TETOIQ TOPEKKAIOT} TTPOVOEITaY pe Bdcn 11
voposecia Tou ZupfaAAousvou MEpoug kal aToTeAsl ammepaitnTo LETRPQ OF WIT
Eni0o<PaTiKA KOVLVIG TTEOG TO GUUQEDDY!

{2y ¢ TROCTECS.CG TS GO odAsiac Tou hpumuc ms dnudaoiag ccwu)m
TOU VOWIGHATIKOG: avalcw-pov‘oq 70U KpGicug, 1 TNS KATAGTOANAG rwv
EyKANUATIKWY T7CP cxpc:rfwv ’

{B) Tng TTPOOTECIag. TWV UTOKEREVWY Twy SZ00UEVWY f} TO BIKQILUITA Kal
CEAEUZEpIEg TLV. SNV L L o

Mepiopiopoi katl TNV acxncn TWY BikaIwpdTwy T oTroia opilovial GTAV apxq :
4, Trgpdypagol ( D\, iy) kot (@) Tou Tapdviog Mapepripaiog prropolv. va .
ToofAs@Bolv we fdaon TN vopoeccxu GE "OyEcN HE MR uvoyputmpavous
ucr\_/\m.; TPOCWTIKLY Gedopéviuv o1 OTIGiEg xpncmowmouwm Y10 GKOToYs
TfC’l'("',; f| EMCTAWOVIKNG £PEUVCG OTOU BEv . UTTAPXEl @avepd kivOuvog
KQTETETNCNG TWY UTTOKEI HEVLIV TuV c,ool..’vwv : T o

- Kaee TUpBaMop:va Mépoc uvm\cu[ﬁavsx va SnHIcUPYRoEl KaTGAANAES

KupWwozig Kal QiopBwrikd ULTpa viId TI§ TApIBIGoEs TwY TEOVOIY Tng
SOWTIDIKNAG vU,Ju:Lmr'c B8i7ovTag 6z 1Gx0 TIC BaoikES apyic o oTroicg TiREVTIL
o710 TTapoY NapdpTRua .

Kap!g ama TIC TIGOVOIEC Tou uapovro' ﬂapapmp:ﬁor rp.-:m va EPUT\\&UET”I
on wEpopifer & eTmpealsl pe o'To&ovon-ro TeéTo TV mlavadTara To
>uuBohibuevo MEpog va  wapaoywpsi Ogdopive ps EUnUTERG. UETPG
TpocTecics aTd auTe Ta cITeit guuguivolvial GTo Trapdv MapapTnya.
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. MEPOZ LI

ACCORDO TRA
' IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA DI CIPRO™
 IL GOVERNO DELLA. REPUBBLICA ITALIANA
DI MUTUA ASSISTENZA AMMINISTRATIVA PER LA
ER"'EIVENZIONE, LA RICERCA E LA AREPRESSIONE-DE.LL‘E

. INFRAZIONI DOGANALI
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"Il Governo della Repubblice d: C.DFG ed 1! C"v\,mo della Repubblica izliana, di
suguv‘c denominati Pa”tl Contraenti,’ : i

Censideranco che le inirazicni alla legislazione doganals pregiudicano i loro rispettivi-
ineressi economici. fisca. C’)mma":lall. sociali, culiurali. artistici ed archeologici;

Consideranda che iz lotta contro tali infrazioni sarebbs resa pid efiicace dalla s-'»-:“
~oopera,-_mn: tra le loro Amminisirazioni doganali & che lo Sua’“\blo dai rispettiv
funziona dog_rcl- reilameitc di un apposito. Programma mxcllor'*rehbl: d=tta
Coop=r;—:2|on

Considerando cie-¢ importante assicurare I'esatia percezions dei diritti'e délle tasss

alt'i moonazlone o all'esponazione e |a _preci"‘ applicazione delle’ disposizioni
concarment | divied, le rasirizioni ed i controlli, guast'ultimi comprandenti is infrazioni
sttinenti alla contraffazione dzlle merci e dei marchi di fabbnf‘;

. Considerando che il wraffico di =tup:f-cen"| g di sostanze psicotrope rappresentz un
‘paricolo per la sziute pubch"a e per la socialg;

Tenuto conto della Convenzione delle Nazicm" Unite relativa zlla lotta 2! traffico

illecito  degli ::up=f~cem| e dalle sostanze psicotrope del 20 dicembrz 1988,

compress guelie slencats g i zilegati all= citata Convenzions;

I accordo cen Iz Racccmandazicne dal Consiglio di Cooperazione Doganale sulla
{ sienza Amministrativa del 5 dicembre 1953;

hanno convenuis quanto segua:

DEFINIZION|
Articolo 1
Ai fini d=l prnaan Agcordo si mtundn per.

a) "lsgislazions deganale®, linsieme dalls d|~p05|7|0m !=glslauv= ‘e regolcmenfan
applicabili dzlle Amministrazioni doganali e relative:

- a!l‘im;:#agione. all'ssporiazions. al transito ed al deposito delle merci & dei
capitall. comprasi | mezzi di pagamenitg;

- aliz riscossions, alla garanzia ed szlla restiuzione di diriii e tasse
all'importzazione ed all'esporazions; '

0}

= misure dj divisto. -estrizioria 2 controllo:

’
m
iy

lotia contro il traffico iliecito di stupefacenti e di sosianze psicotrops:


http://concernsr.il

f)

4458

~Amministraziont dogsaal”, 'Amministrazione doganazie |.al|ana ivi comprssa.
Guardia di Finanza. per la Repubblica italianz, e I'Amministrazione dogans!
cipriota. ner la chr—\l' agi Cipro, competem per l'applicazions deils
disposizioni pravistz glia letts a &) Articolo 1 di queste Accordo: -

_“Amministrazione doga r'.-ln rvchnccen *, FAmministrazione doganale di una Paris

Contraents cha inoltra una richiesta di assistenza in maieria doganale;

"Amminisirazicns dogarzale -adita”, I'Amm inistrazions docan la ¢i una Parie
Contragnte che ricevs Lna richiesta di assistenza in materia dogancle,

“infrazione cog znals”, ogni violazionz o ten No di \rm!aaorw dellz le eg islezions

-dogznale:

“diriiti e tesse allimpornazions e all'esportazione’, i dazi doganali e tuttl gli altr
dirtti, tasse o imposizioni, gravanii sulle merci, che vengono percepit
allimportazione e al'esportazione ivi compresi, par la Repubblica italiana, i diriti
‘e ie tzsse allimporizzions o alf sportazxone istituiti dai comoete.m organi
dell'Unicnes Europea:

“conssgna controliatz”, i metodo che permetie alie harci conosciute o sospeitate
di wafiico illeciio il- passaggio sul termritoric dalio Ststo di ciascuna Parie

- Coniraznie, soto i contcilo delle competen lAutoma delle stesss, zlio $C0pO di

k)

N

identificars le persone coinvolte nal trafiice illeciio
“persana” ogni persona fisica ¢ giuridiza;

“dati personali”, ogn' irformazione riferita ad una personz fisica identificata o
identificabiis: )

“stupefacenti € sosianze psicctrops”, tutii | prodotti elencati nslla Convenzione
delle Nazioni Unite relaiive zlia lotta al traffico illecito degli stupefacenti = delle
sositanzs psu.,ofrc-p= del 2C dncembre 1988 comprasi quelli di cui agli allagati alla
citzta Convenziong; .

“beni archeoiogici, artistici e culturall”, tutti quei beni di tal= hatura prmem daile
l—gg; naaonal di ciascunz Paris Conuacme

*scambio ¢i funzicnar” I"nisrscambioc dei funzionari doganall nell'ambito ¢i un
appesiio Brogramma da co_nuordare tra ie due Amministrazioni.

_ CAMPO DI APPLICAZIONE -
o DELL'ACCORDO
Articolo 2

L'e Parti Contraenti per il tramits delle loro Amministrazioni doganah, si prestano
itua essistenza, alle condizioni stabilite dal presente Accondo al fine di:



)
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«) assicurars la corretiz applicazione dellz izgisizzione doganzle;

b) prevenire, ricercare e recrimere le infrazioni alia lsgisiazione doganale.

Lizssistenza, 3 sensi del presents Acccrdo, vigne fornita ds ciascunz Fzrts
Contraeris irn conformita zlle dispcesizioni legislative ed amministrative in essa
vigenti e nei limiti dsila competenza & dei mezzi di cui dispons la propria
Amministrazions doganale. : ‘

amentz alla’ mutua zssistenza
amministrativa tra le Parti Contraenti; l2 disposizioni in esso comtznuts non

" potrznno far sorgere in cape ad alcun soggeito privato il diritto di ciiznsrz,

sopprimere od escludere mezzi di prova ¢ di impadire I'esecuzione di yna
richigsta.

SCAMBIO D'INFORMAZIONI
Articole 3

Le Amminisirazioni dogznzli delle Par'l Coniraznii si cueru'*awr reciprocamenie,
su- domanda o di propriz inizigtive, ls informazioni che possonc contribuire 2
assicurare la corretia - apphcazmn del!a legislazione dagana'c e lz prevenzionz,
la r:c=>rr"= 2 |z repressions delle infrazioni doo:;n i
Allerquando un'Amministraziona c‘oganale procede ad unz indagine per conio di
un'zlira Amminisirazicne doganale, essa si comportz come s2 operasse per
conic proprio o su richiesta di un’altra autcritd nazionale.

Articolo 4
Su richiesta, YAmministrazions doganale adita fornisce futie le infarmazioni suliz
legislazions e l= procedurs doganali =9phcaalh in quellz Pariz -Confrsaniz =
rilevanti par le indagini relative ad un'infrazione doganszle.

Ciascuna Amministrazione doganale comunicz, su richiesta o di propriz inizistive
tutte |z informaczioni di cui dispene in relazione a:

a) nuove tecniche per I'applicazione defls lagislazione dogznale delie quali siz
- staiz provata I'efficacia;

b) nuove tendenze strumenti o me »odi impisgati p=r commeters in:’razioni'
. ali '
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Articeclo &

Le Amministrazioni doganai: delie Parti Contraent] si comunicang, su domanda
zlloccorrenzs. previz indzgine, nsl quadro deslie disposizioni lzgistaiive
r=golamentarl. ogni ‘nformizziens atiz ad assicurare I'esatta percezione di dir xttn
tassa dogansal. in perticolare quells chs agevolanc: ‘

a z,
o
e
e

a) iz determinazione. del wvaiore in dogana, dsla classificazions tariffaria -e
dell'origing dalle merci

b)Y P'applicazione dalle disposizioni CO‘!CE!H“F*‘HQIVI-’G l2 resirizieni edlconnolh

" Articolo 6

Su richiesta. I'Am mskra zione doaa’x=i—~ aditz fornisce m:orm:znon: =d esarcita uha
sorvegliznza .sp-:—c:alv s

- &) le merci in transito o in deposito sozpeitate ‘dall'’Amminisirazione doganale
richisdenis di costituire oggeite di un traffico illecitc in entraia o in uscita dal suo
territorio: ’

bY i mezzi di,trasportc» sospeitati del'Amministrazione doganzle richiedsnis di
. essere utilizzati osr commetiere infrazioni dogznzii sul territorio doganale
deli'una ods ll sltra Parﬁe Conirasnis, .

¢) i luoghi sospattati dsi Amministrazions dogaq—ie richiedante di essers impiegati
pe: commetiers infrazioni doganzli sul territoric doganalz dellunz o dsltaltra
Parte Conirasnie .

Arﬁcoilo 7

. Le Amministrazioni doganali si comunicano reciprocaments, su fichiesta - ¢ di
propiia iniziztiva, informazion! circa le transazioni effetiuate o progsitate he

costituiscono o semb rano costituire un 'infrazione COG”H&‘C‘

l\en casi gravi che POSEONO0 NUOCEre seriamente all‘ecor\omxu =lla salute pubbhca
alla sicurszzz pu b! ca ¢ ad ogni altro interesse vitale di una Parie Contrasnte,
rAmministazions doganale dsllzlra Pare Contraznis formsce, ove possibile,
informazioni di gropriz iniziativa. '

Articolo 8§

L'Amministrazione  doganale di una delle Parti Coniraenti comunica,
spontansaments, ali’ Amministrazione doganale dell'altra Parte Confrasnte tutte je

informazioni-disponibiii sulle attivitz o sulle persone coinvolte nal contrabbanco di
reperti archeaologic: = di bﬁm ariigticie cultU'an
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L Amminisirazione doganals di unz delle” Parti Contraenti, su richiesta
dellAmminisrrazione doganale dellzlrz Parts Contrasnie controlla, per un
detsrminate psricdo, | .cvir—.en‘.i dei beni di cui ai paragraio 1 del pressnie
£nicolc. nonche Is parseng ceinvalte ed | mezzi di trasporto utilizzati.
CAS! DI ASSISTENZA
Articclo 8

Amminiss

K=

rich azions doga“ale aditz, in particolare, fornisce

: i
llAmmmstrazaEH-:- oganzid richisdente ogni informazicnz su: - - -

|2 regolarita dellzsportaziong dal ierritcric dzllo Siato deHAmministrazione
doganale aditz deli= merci importate r'=! tem*orto dello Stato o dellAmministrazions
doganzle richiedents;

Ia'regolarit‘a,del!‘imponazione nel territoric delioc Sisto del’Amministrazions
doganzle richisdents dslie merci esporiate dal ferriforio dello Stato
del’Amministrazions ccganai._ adita, ed il regime degznsle nel quale le merci
siane stats sventuzimeants collocate .

Articolo 10
Amminisirazioni doganait;

si prestano muiva assistenza per applicaré misure conservative o avviars
procedimenti compresi il sequestro, il blocco e |a confizsca daibeni;

liguidanc i beni proventi ¢ mezzi strumentali confiscali in saguiic alzssistenza
fornitz nel quadio ds! prasanis Accordo, in conformiia alle disposizioni legx“latwe
ec sr-‘mm\s.ra'r vye deilz Parts Conireante che sserciia il comrollo di qussti beni,
proventi o mezsi strumeniali.

Articolo 11

Le Amministrazioni dogarali si accordane, dopo essarsi consultate, alls scopo di
fornirsi reciproca assistanza nella for’naﬂf*ne dei propri funzwnarl

Cizzszunz Amminisirazions dog ‘na(e, a2 iale scopo, nell'ambito delle proprie
compeienze, accsha nel oro gramm di Tormazxon\, o nei seminari organizzati per il
personale nazionzle i r n_lona del’Amministrazione doganale dell'altra Pare.
Contrasnte, ailo scopo 6i accrescerne le conoscenze professionali = di arricchirne
la formazione pratica. ' '

(



N

Ny

(]

‘ ifnpregiudi:ati.

4462 -
CONSEGNA CONTROLLATA
Articalo 12
Le 'Ammihistkazibni' doéanaii dalie rispeiﬁve Parii Comiraenti cooperano, se

necessario, nel quadro dzhia legislazione in vigore nei rispetiivi territori & nai Nm'r'ti
delle propriz competenze, nellambito delle consegne controllats di stupefacenti

sostanze psicotrope, in modo da identificare le persone implicate nelle m.r zioni
doganali.
" Lz decizione-di cui &l -comma 1 di fare ficorso alle conszgne controllaie sara

prasa c2s52 peycaso.

DOCUMENT!
Articolo 13

! document: in originzle vencono richiesti soltanto quanco le copie conformi
auenticate sono rizenuts insufficienti e sono restituiti non appena possibile; i

relativi. diritti  dellAmministrazione deoganale adita e dai terzi rssteno
| documenii da scambiarsi in confarmitd al presente Accordo sono accompagnati

da tutte ie informazioni utli che ne permstiono 1 relative utilizzo ‘ed
intarpretazione. : :

UTILIZZAZIONE DELLE INFORMAZIONI
E DEI DOCUMENT!

Articclo 14
Ls informazioni, le comuniczzioni ed i documenti ricevuti nall’'ambito
dell'zzzistenza ammn.:t':tlva possono sssere usati in procedimenti civili. pansli
ed smministrativi, alle condizicni sizbilite dalle rispettive norme giuridiche internz,
unicam

nents per cll sconi previsii dal presente Accordo.

Tali informazioni comunicazioni = documenti ‘possono essere comunicati ad
organi diverst da quelli previstt da questo Accordo ‘solamenie  s=.
I'Amministrazione doganzle che Ii ha forniti, vi acconsante espressamente e

sempre che Iz lzgisiazions p.opna dell’Amministrazione che li ha ricevuti non vieti
tale comunlcazxonu .

| document, le informazioni ¢ le- comunicazioni possono essers, altresi,
trzamressl, ov iilz, mediante supporto informaiico.
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4 In ragione dagli obblighi che derivano allltalia dalla sua appanenanza all'Unione
Europea, I disposizioni del paragraio 2 del presznis ariicolo non ostano, titavia,
a che le informazioni, le comunicazicni ed i documenii ricevuti possano essers;
quando vi sia necassita. trgsmessi alla Comunit2 Europea =sd zgli altri Stati
membf a,il Urione sisss3 : :

‘Le informazioni. i comunicazieni ed i documenti di cui I'Amministrazione
doganale deliz Parie- Confraenis nchledanh dlspo‘u= in ‘applicazione del
presenta Accordc. godomo della siessa proiezione accordata dellz legge
nazionale di quesia P:—na Conwa=nte ai ocr‘urr.ant' ed :x”° mmrm:zuonl delle
I“:Sa I‘lc‘UF’ --

[A}]

PROTEZIONE DATI PERSONAL| -
-Articolé 15

Aliorquando dei dati personali vengano forniti In confor'n.t= a questo Accordo, le
‘Parti Contraenti assicuranc loro un livello di protezione aimsno equivalents a quells
che scaturisce dali'attuszione dei principi enunciati neli'Aliegato al pressnte
Accordo e cha cosfifuisce parie inisgrante di quast'ultimo. :

COMUNICAZIONE DELLE RICHIESTE

Articolo 18

h

t. L'zssistenza prevista dal pres=nt== Accordo & scambiata direttamente tra- le
Ammmm razioni doganali.

2. Le richieste di assistenza, ai sansi del presenfe Accordo, sono presentate per
iscritto in un hngu: auc=’tat: :a!le ‘Amminisirazioni dogznali e devono essere
acoompcgnate_ da ogni de-umento ritenuio utile. Quando le circostanze ic

. esiganao, le richiesie possono anche essers formulate orzlmenie. In tal caso sssa
devono essere corfermats per iscritio senza indugio.

3. Le richiestz inoltraie ! sensi dei paragrafo 2 di qussto articolo, devore

comprandere le ingicazioni gui di seguito elencate;

'2; i nome del Amministrazicne dcganaie che fa la richie

b) Vogastio ed | motivi dal'z richiesta.

‘u:J

Cy un b's Ve r£302cnta deiia questione, degli zlemeanti giuridici e della natura de!
procedimznto, : . : '

di il nome e lindirizzo gzlie parti coinvoliz nal procedimenic $2 Conosciuti.

N

Amministrazioni doganali, vis ns o"*dxara‘ta nel- rlspeﬁo delle dlaposuom
lzgisiative ed amministrative dallz Pa rt= L,ontrcente adita.
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Le informazioni di cui al presente Accordo scno cormunicates all'Ufficis compstenis
designate da ciascunz Amminisirazione doganale. Unz lista di funzionari dai

rispattivi Uffici visne fornita zllAmminisirazions doganaie delfaltrs Parie

Contraani2.

Le Amministrazioni doganali delle Parii Contraenti adottano tutte le disposizioni
afinché i loro furzionari . incaricati della ricerca e della repressione dells
infrazicri doganat. sians in relazions personale 2 diretta.

ESECUZIONE DELLE RICHIESTE

Articolo 17
Sz I'Amministrazione dagénale aAdit_a non dispone dei documenti o dslle
informazioni richieste, -essa deve conformemente alle proprie” disposiZioni

a) avviare ricerche per procurarsi cua documenti o quells mrorm=7|om oppure

b) iraamettere rapidamants ia richissia all'autorita compe’tente, oppure
¢). indicare quali'sono le autcriia cornpetem in materia.

Qgni indagine iniziata conformemenis alie disposizioni del paragrafo 1 dal
presents arlicolo, pud comperiare la raccolta delle deposizioni fatte dalle persone
alle quali vengono richieste informazioni in relazions ad una infrazione dogznale

nonché quells rilzsciate da testimoni ed esperti. .

Articclo 18

Su richissta sciitta, al fina di indagare su una infrazicns doganals, fun;:onarl
all'uope designaii dalfAmministrazione™ doganaiz richiedente possons. con

condizioni
eventualmentes imposte da quest'ultima: -

fl

) consultars negli uffici dell Amministrazione doganale adita documenti, dossier
- &d alti dat pertinenti aile scopo di esirare informazioni concernenti quellz
infrazione doganaie: : : '

b} precurarsi copie di quesi dccumcm., dossm—r ad aliri dati concernenti quella
infrazions doganals:
c) assistiere zlle indagin! erredu..tc dallAmmmxs’tra..lone dooanale adita sul

territoric doganrale deliz. Partz Contraem

"adita, ed utili all Amministrazione
dogzanale richiedents. :
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Quando. alle condizioni previsie dal paragrafo 1 del presente articolo, i funzionari

" dell Amministrazione doganale richiedente, siano presenti sul territorio delt'alira -

Farie Contrasnte, devono essere in grado ogni momento di fornire ia prova dz|
lorc mandato, : ' - o

"Essi, benszficiano sul. posto dalla stessa, prDt‘-‘-ZlOl‘. ed assisienza accordzata ai

funzienari doganzli dellaitra Parie Contraente dallz legislazione in vigore sul
territorio di quest'ultima & sono rasponsabili di ogni infrazione eventualmants

- commessa. -

- oo ESPERTIE TESTIMONI -
~ Articolo 18

Su richissta -~ dellAmminisirazions - doganale di unz Parte’ Coniraznie,

'Amministrazione - doganalé dellaltra Peartz Contraente autorizza, guando
possibile, i propri funzionari & deporre,’in qualita di testimoni od esperii, nei

procedimenti giudiziari o amministrativi relativi ad infrazioni doganali perseguits

nel territorio defla Parte Contraente richiedenta =d a produrre oggetti, aiti ed altri

documsnti, o copie zuiznticats dzgli stessi, necessari per i procedimenii: La

richiests di comparizione precisa. in particolars, in quale causa ad in quale qualita -
it funzionaric dovra dsporrs. . : :

L’Amministraziong doganaie della Partc Contrae'n_, che accefts ia richiestz
precisa, s del caso, wellauton:_z.;zxonc che essa rilascia, 1 limiti enfro i Fua‘l i
p'oan funzionari posscno testimoniare.

- ECCEZIONI

Articolo 20
L'assistenza prevista dal presente Accordo puo essere rifiutata guando quasta &
di natura {ale da pregiudicare la sovranita, 1a sicurezza, l'ordine pubblico od alti
interessi nazionali sssenziali di una Parte Contraente, guando lmphchx la
violazions di un ssgrato industriale, commerciale o professnonale oppure si riveli
incompatibile con ie disposizioni legislative ed amministrative dpplicats da questa
Partz Contraenis. ’

Cualora 'Amministrazione doganale richisdente non fosse in grado di soddisfare
una richiesta  di’ nztita =analoga che . potrebbe esserle’ inoclirata
dallAmministrazione doganale adita, essa ne d& menzione nella propria richiestz.
Ia tal caso, i'asecuzione di tale rlcnlesta & =z discrezions. dell Amminisirazione
doganazle 2dita. ’ : :

U'assisieniza pud sssere differita dall Amministrazione doganals adita quando
essa Inierferisca con indagini o con procedimenti giudiziari o amministrativi in
corso.  In questc  czso, 'Amministrazions  doganale adita consulia
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lnmmmmtrazxone dOancl" ncm=d=nt= per s..aolhre sa l‘s'zs;sLerpc pus =s
forniza alle condizioni *allc prima eventualmente sizbilite.

4, |l rifiuto o ii differimsnto dal ‘ass:st—.-,nba deveno essere mouva i..

COSTI
Articolo 21

1. Le . Amministrazicni deganali rinunciano ad ogm r;v=nd10aznone per il rimborso -
daliz spess cripinate dall'apglicazione del presente Accordo, fatia eccezions delle
spese € delie indenniiz versate agli esperti ed 2 testimoni, nonché dei costi i degli
interpreti e dei traduttori, quando guesti non siano funzionari dello Stato, che
devono essare a carico dell' Amministrazions doganale richiedente.

2. Qualorz per Gar seguito. alla richiesta debbano essere sostznute spase elavats e
non ususli, le Parii Coniraerti determinano, di concerio, ie condizioni per
soda:sfare ia richiesia. come pure le modalita di presa in canco di queste spese,

¢

AMBITO TERR]TORIALE

Articola 22
I! presente Accorde & applicabile ai territori dogznali dzlle due Parti Contrasnti cosi
come essi sono definiti dalie rispettive disposizioni legislative ed emminisirative.

-ENTRATA IN-VIGORE E DENUNCIA"

Articolo 23
1l presénte Accordo ‘entra in vigare jl prime giorno del secondo. mese dalia dstz di
ricezione dellz seconda delle due notifiche con I= quali le Parti Contraenti si sono
notificate ufficialmente avvenuio espletamento delle rispsitive procedure intsrne psr
- T'entrata in vigcra.
Articolo 24
. Il presente A._cordo g coruuso per una durata ilimitata, - ma ciascuna dzlle Parii
; Contraenti pud denunciarlo in qualsiasi momenta can notifica per via diplomatica.

Il presente Accordo cesserd di sssers applicato tre mesi dopo la notifica dallz

denunciz sl altrz Parte Contrasnie.

| precedimenti in corso saranno in ogni caso completati secondo le disposizioni del
“presente Accordo.” ‘ : :
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Articolo 25 -

Le Parii Contraenti concerdzano di incontrarsi per esaminare ii presente Accordo, su
_richiesia di una delle Amminisirazioni doganali o alla scadenza di un termine di
cingus "\ni o‘alla datwa d-n= sua ent irata in vigere, salvo se esse si nofifichino 'un
-ialirz per iscritio che questio ssame non £ nacassaric.

.
.

ATTUAZIONE DELL*ACCORDO

, Articoio. 28

1. L'attuzzione del'Accordo viens demandsta dirstamente alle Amministrazioni
doganali delie Parti Coniraenti. ) .

2. Viens istituito un Ccrr.lta-to \/h:tc composto dal D:re’rtore dedAgsnud dcllc :
Dogane e dal Dirstiore Generale dzl'Amministrazione delle Dogans o dz loro
rappresentanti; assistti da esperti, che §i riunifa qdando se ne rawisi la
necessita, pravia richizssta delfuna o dell'altra Amministrazione doganale, per
saguire I'evoluzione del presente Accordo, nonché per ricercare soluznom agli

eventuzii problami "w potratbero sorgere: :

.

3. Le coniroversis psr ! qusii ij Comitztc non & in grado dl Lrovare una soluzions
vengons sanate pe xola‘ :Etl

In fede di che i softoscriti Rapprzsentanil. debitamsnts autorizzali dai rispattivi
Governi, hanno firmzto il presents Accordo. :

“FATTO A.

: 2.2003in due orlglnah nellz lingue
- italianz. o futti | test fa E:Hu uouﬁlmcme fede. In casc di cﬂvcrgenw
d'interpretazicns prevale il izsto in ingless,

"\
I\
Per.ii Governo deslia : " . PerilGovernodella *-

Repubblica di Cigro = o "Repubblica ligliana
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ALLEGATO

PRINCIFI FONDAMENTAL! IN MATERIA DI PROTEZIONE DEI DATI

.

d~f| personali che siano oggat‘o di frqttamenfo informatizzato devono essere:

a) ottenuti e-traitati in mcdo corretio e l—ca(e

B) régl ti per scopi specmm e lecxttlml g non usa | in modo incompatibilecon

tali scop..

o) ’aﬁpr\,m:ti pertinenti & non eccessivi in relazxon ai fini par i quali sono stati
regi Sfratl o

d) 'ECCUI‘utI €. quanoa neg cessario, EOQ!D‘(H&I]

e} conservail in maieriz che sia pOSSIbu-= loenm"care i socge‘t( cui gl stessi sf
riferiscono, per un :asso di tempo che non ecceda quello richiesto per gli scopi
per i quali sonc statt registrati;- . \ .

| dat personzli che forniscono informaziani di carattere razziale, sulle opinioni

poiitiche o religiose o su alire. credenze; cosli come quelle che riguardano la

seiute’ o l2 vila sessuale, non possono- essere ocg=ho di trattamento

informastizzaic, szlve s iz legislzzione nazionalz assicurl sufficienti garanzie di

iutela. Queste disposizisni si zpplicano parimsnti ai dati personali ralativi a

cend ianne pe-aah )

Misure di sicurezza adeguate dovrannc essers adottate affinché i dati personali
reqistrati in archivi informatizzali, siano protetti contro distruzioni non autorizzate
o psrdits zccidentali & contro gualsiasi accesso, modifica o diffusione non -
auiorizzati. -’ :

Quelsizsi persona dovra everes'lz possibifita:

2) di contestare I'ssistsnza di uno schedario informatizzato con dati personali, ali
scopi-per i quali siano principalmenie utilizzat, il nome de!l responsabils di tale

schnedario:

b) di ofteners ad intervaili régionevoli e senza indugio o spese eccessive, la
conferma gdel'svenivele registrazionz di dafi personali che Ia riguardano , in
un archivic informatizzato. 2 la comunicazione di tali dati in forma -
comursnslml : . ‘

¢ di nﬁen:ra, sacondo i casi, la ret‘df‘ca ol uancellaﬂone di quei dali che siano

stati tratiati contravvanzndo alle disposizieni della legistazione nazionale che
detia i prmcxp- rcrcamentah di cui ali oaragrafl 1 e 2 del presente allegato;
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31 disporre di mezzi di ricorso ove non sia stato dato seguito ad una richiesta,
secondo i casi. d: comunicazione, di rettifica o di cancellazione di cui zlle
przcadenii letters bj = c). :

‘Non puC sssere concessa nessuna 'deroga zlle disposizioni dei paragrafi 1, 2 &
4 del presents aliegsio. salve che nei limiti previsii in quasto paragrafo. '

. pud dercgars zhe disposizioni dei paragrcn 1.2 & 4 del presente allegato
uzlora 'a.lngls'a:;‘ s della Parts Contrasnte lo preveda e tale derogas

ostitdiscs une mi -‘er indispensebiiz in una socista democratica al {inz di:

[#7]
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z) proteggzre la sisurszza delio Stato e l'ordine pub_blico nonché gii interessi
firanziaii de'lc Siato o a reprimere |2 victazioni alla normztiva penals;

alle quak si riferiscono | dati in guestions owero |

.La lzgo= pud- px;vm:'hrt= restn:nom ali'esercizio dei diritii C|I cui =I paragrafo 4 -

leftere b}, ¢cj = d) del preseniz allegato relativamenie ad archivi informatizzati
che contengano dzti personall utilizzali a fini statistici o per ia ricerca scieniifica -

guaicrs non Vi sia rischio manifesio di stientare alla pnvacy delle p=rson -glle
suzli si riferiscond - dati stesst.

Ciascunz Paris Contrasnte si impegna a prevadzre sanzioni @ mezzi di ricorso
per lz violazioni delle disposizioni della legislezione nazionale che dsttz i principi
jondamsntal definit nei arzsente allegzto

Nessunz dzie disposizioni del presenta allegato deve esssers interprziatz nal
sanso di limitzrs o altrimenti intaccars la possibilitd per una Parie Contrasnte di
accordare glis persone sile quali si riferiscano | dati in questions, una proiezions
it ampiz di quella pravista nel presente alisgato.

Turddnre oto Tuzoygageio tng Kvmguanilg Anuoxeatiag, AeUwaia.



